
В эфире немецкого госу-
дарственного телеканала 

Deutsche Welle (DW) вышел ма-
териал, больше похожий на до-
кументальное расследование. 
На деле же это тщательно скон-
струированный реваншистский 
манифест, профинансирован-
ный и срежиссированный ар-
мянской диаспорой Франции. 

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Запущенная при участии поли-
тических кругов Парижа лента не 
является продуктом журналистской 
работы, а звено в хорошо отлажен-

ной цепи манипуляций, заточен-
ных под геополитические амбиции. 
Подобные проекты не возникают 

спонтанно. Они требуют средств, 
координации, влияния. 

УЧРЕДИТЕЛИ - УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

ОФИЦИАЛЬНЫЕ КУРСЫ ЦБ АЗЕРБАЙДЖАНА НА 2.04.2025

ДОЛЛАР США  1.7000  ЕВРО  1.8582 АНГЛИЙСКИЙ ФУНТ  2.2080 КИТАЙСКИЙ ЮАНЬ 0.2349 ЯПОНСКАЯ ИЕНА  1.1368 ШВЕЙЦАРСКИЙ ФРАНК 1.9379 РОССИЙСКИЙ РУБЛЬ  2.0804 ТУРЕЦКАЯ ЛИРА 0.0463

№53
(29929)

2 апреля 2025 года
Среда

Ежедневная общественно-политическая газета Выходит с мая 1906 года info@br.az  www.br.az

102 Фермерам упростят 
доступ к финансам 
Стартовал проект помощи аграриям

Сарыджалы: двойной праздник
Президент Ильхам Алиев 
и первая леди Мехрибан Алиева 
приняли участие в открытии первого этапа 
села Сарыджалы Агдамского района

На примере Армении оче-
видно, что любая форма 

нацистского правления, вклю-
чая «демократию», не имеет 
перспектив и вряд ли прижи-
вется, особенно там, где даже 
государственность трещит по 
швам. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Недавние итоги выборов в совет 
старейшин Паракара и Гюмри стали 
фиаско правящей партии «Граждан-
ский договор», которое было про-
гнозируемо на фоне «раскачивания 
лодки» власти без опытного руле-
вого. Так, кандидатом на пост мэра 
Паракара Армавирской области от 

оппозиционного блока «Единство» 
(это тот самый ненавистный Па-
шиняну и его команде карабахский 
клан) был Володя Григорян, кото-

рый, по предварительным резуль-
татам, одержал победу, набрав 55% 
голосов избирателей. 

Политический диалог меж-
ду Азербайджаном и Ира-

ном давно перерос рамки дву-
сторонних отношений, став 
фактором региональной ста-
бильности, включая развитие 
экономики, торговлю, транс-
порт, энергетику и ряд других 
отраслей. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Президент Ильхам Алиев, при-
нимая накануне советника Прези-
дента Ирана по политическим во-
просам Мехди Санаи, особый упор 
сделал на заинтересованность офи-
циального Баку в развитии поли-
тических и экономических связей 
с южанами на основе принципов вза-
имовыгодного добрососедства при 
укреплении доверия между наро-
дами, имеющими общую историю, 
культуру и религию на протяжение 
и многих веков. 

Важность момента была подчер-
кнута и во время недавнего телефон-
ного разговора глав государств по 
инициативе Президента Ирана Ма-
суда Пезешкиана по случаю поздрав-
ления со священным праздником 
Рамазан, в ходе которого стороны 
выразили удовлетворение динами-
кой взаимопонимания и конкрети-

кой деятельности двух государств. 
Прилет в Баку Мехди Санаи так-

же вполне отражает динамику дву-
сторонних и многосторонних связей. 
Помнится, в начале февраля помощ-
ник Президента Азербайджана, за-
вотделом по вопросам внешней по-
литики Администрации главы госу-
дарства Хикмет Гаджиев во время 
личной встречи с Масудом Пезеш-
кианом договорился о его предсто-
ящем первом официальном визите 
в столицу нашей страны, который 
состоится уже в ближайшие дни. Бо-
лее того, помощник главы государ-
ства, посетив новое здание посоль-
ства Азербайджана в Тегеране, вы-
разил добрую волю официального 
Баку на пути преодоления недавней 
полосы отчуждения по факту тер-
рористического акта в здании дип-
миссии, произошедшего 27 января 
2023 года, и не только. 

На треке 
нарастающего взаимопонимания 

Баку и Тегеран находят общие точки соприкосновения 

Достижение стабиль-
ности на Южном Кав-

казе возможно при пол-
ном устранении фак-

торов напряженности 
в двусторонних 

отношениях Баку 
и Тегерана

В Армении разгорается новая 
политическая лихорадка, три-

ггером которой выступает воз-
можный отказ Азербайджана 
от участия в мирном процессе. 

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Иреван не видит собственной 
вины в затягивании процесса урегу-
лирования многолетнего спора, пы-
тается переложить ответственность 
на Баку. Кстати говоря, те, кто ак-
туализирует этот вопрос, не далеки 
от истины. Армянская дипломатия, 
поднаторев на пагубной практике 
затягивания судьбоносных вопро-
сов, вместо решений предлагает от-

говорки и искусственные предлоги. 
Еще до начала второй Карабах-

ской войны официальный Баку неод-
нократно доводил до сведения Ире-
вана, что подрыв мирных перегово-
ров чреват большими опасностями, 
давая понять, что не желает участво-
вать в контактном процессе ради про-
формы. В результате случилось то, 
чего не предполагал агрессор. 

Серия серьезных военных про-
вокаций армянских вооруженных 
сил вдоль канувшей в Лету линии 
соприкосновения, которая прохо-
дила по территории Азербайджана 
в годы оккупации, довела обстанов-
ку до взрывного состояния. 

Дипломатическая трагикомедия 
Армения вместо конкретных решений 
предлагает отговорки 

 7

Проект, обнаживший замысел
Армянский реваншизм продвигается под маской документалистики

 8

Треск «Гражданского договора» 
Партия Пашиняна забыла о причинах провала карабахского клана 

3
Президент 
Ильхам Алиев 
и первая леди 
Мехрибан Алиева 
приняли участие 
в открытии 
ряда объектов 
в Шуше...

 7

29 марта состоялся телефонный 
разговор между Президентом 
Азербайджанской Республики 
Ильхамом Алиевым и Прези-
дентом Турецкой Республики 
Реджепом Тайипом Эрдоганом.

Президент Турции Реджеп Тай-
ип Эрдоган поздравил Президента 
Ильхама Алиева и наш народ со свя-
щенным праздником Рамазан, по-
желал нашей стране процветания 
и достатка.

Глава нашего государства по-
благодарил за оказанное внимание 

и поздравления, в свою очередь по-
здравил Реджепа Тайипа Эрдогана, 
братский народ Турции с праздни-
ком и передал свои наилучшие по-
желания.

Реджеп Тайип Эрдоган выразил 
признательность Президенту Азер-
байджана за поздравления.

В ходе телефонного разговора 
главы государств обменялись мне-
ниями о перспективах азербайджа-
но-турецких связей, основанных на 
братских и союзнических отноше-
ниях, и выразили надежду на новую 
встречу в скором времени.

Сообщение 
пресс-службы Президента

 5

Баку-Тегеран: объединяющие ценности
Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял советника Президента Ирана 
по политическим вопросам

1 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Алиев 
принял советника Президента Ис-

ламской Республики Иран по поли-
тическим вопросам Мехди Санаи, 
сообщает АЗЕРТАДЖ.

Выразив признательность за при-
ем, Мехди Санаи передал главе го-
сударства приветствия Президента 

Исламской Республики Иран Масу-
да Пезешкиана.

 2

20 марта состоялся телефонный 
разговор между Президентом 
Азербайджанской Республики 
Ильхамом Алиевым и Прези-
дентом Республики Узбекистан 
Шавкатом Мирзиёевым.

Шавкат Мирзиёев поздравил Пре-
зидента Ильхама Алиева и братский 
азербайджанский народ с праздни-
ком Новруз, пожелал нашему наро-
ду процветания и счастья.

Поблагодарив за поздравление, 
глава нашего государства, в свою оче-
редь, передал Президенту Узбекиста-
на и братскому узбекскому народу 
поздравления по случаю праздника 
Новруз, являющегося олицетворе-
нием нашей общей культуры, наци-
онально-духовных ценностей, обы-
чаев и традиций, пожелал изобилия 
и процветания.

В ходе телефонного разговора было 
выражено удовлетворение успешным 
развитием исходящих из воли двух 
братских народов азербайджано-уз-
бекских отношений стратегическо-
го союзничества во всех сферах, по-
следовательным выполнением задач, 
поставленных главами государств, 
реализацией совместных проектов, 
направленных на укрепление сотруд-
ничества. В этом контексте были от-
мечены рост товарооборота, проекты, 
реализуемые в сфере машинострое-
ния, текстильной промышленности, 
электротехники, в энергетической, 
аграрной, туристической и многих 
других областях.

Президенты Азербайджана и Уз-
бекистана провели обмен мнениями 
по вопросам, представляющим взаим-
ный интерес, и будущим контактам.

Сообщение 
пресс-службы Президента

Семимильными шагами
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Президент Ильхам Алиев побла-
годарил за приветствия, попросил 
передать и его приветствия Прези-
денту Ирана.

Напомнив, что и раньше посе-
щал нашу страну, гость сказал, что 
является свидетелем устойчивого 
развития Азербайджана.

Мехди Санаи подчеркнул, что 
Иран придает важное значение раз-
витию отношений с соседними госу-
дарствами, особенно с Азербайджа-
ном, с которым его связывают исто-
рические, религиозные и культурные 
узы, выразил удовлетворение нынеш-
ним развитием отношений между 
нашими странами во всех сферах.

Глава государства, в свою очередь, 
отметил, что Азербайджан и Иран 

разделяют общие ценности, позитив-
но оценил динамику двусторонних 
визитов в последнее время.

Президент Ильхам Алиев выра-
зил надежду, что визит Мехди Са-
наи в Азербайджан создаст хорошую 
возможность для обсуждения во-
просов двусторонней повестки дня.

На встрече были обсуждены во-
просы сотрудничества наших стран 
в транспортной сфере, в частности, 
развитие транспортного коридора 
Север-Юг, торгово-экономической, 
энергетической и других областях, 
была затронута деятельность межпра-
вительственной комиссии.

В ходе беседы состоялся обмен 
мнениями о процессе строительства 
моста над рекой Араз в направле-
нии Агбенда.

АЗЕРТАДЖ

Помощник Президента Азербайд-
жанской Республики - заведую-
щий отделом Администрации 
Президента по вопросам внеш-
ней политики Хикмет Гаджиев 
1 апреля встретился с советни-
ком Президента Исламской Ре-
спублики Иран по политиче-
ским вопросам Мехди Санаи.

Об этом Хикмет Гаджиев сооб-
щил в своем аккаунте в социальной 
сети Х.

«В ходе встречи в соответствии 
с поручениями глав государств двух 
стран состоялся широкий обмен мне-
ниями по двусторонним политиче-
ским отношениям между Азербайд-
жаном и Ираном. Также в продолже-
ние переговоров, проведенных в ходе 
визита в феврале 2025 года в Иран, 
были обсуждены международные 
и региональные вопросы, представ-
ляющие взаимный интерес», - отме-
тил помощник Президента.

АЗЕРТАДЖ

Региональная повестка в тренде
Состоялся широкий обмен мнениями  
по двусторонним политическим отношениям  
между Азербайджаном и Ираном

Баку-Тегеран:  
объединяющие ценности

 1

1 апреля Президент Федера-
тивной Республики Германия 
Франк-Вальтер Штайнмайер 
прибыл с официальным ви-
зитом в Азербайджанскую Ре-
спублику.

В Международном аэропорту 
Гейдар Алиев, где развевались го-
сударственные флаги обеих стран, 
в честь высокого гостя был выстро-

ен почетный караул.
Президента Германии Фран-

ка-Вальтера Штайнмайера в аэро-
порту встречали первый замести-
тель премьер-министра Азербайд-
жанской Республики Ягуб Эйюбов, 
заместитель министра иностранных 
дел Фариз Рзаев и другие официаль-
ные лица.

АЗЕРТАДЖ

Президент Германии  
Франк-Вальтер Штайнмайер  
прибыл с официальным визитом 
в Азербайджан

27 марта Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев и первая леди Мехрибан 
Алиева приняли участие в от-
крытии первого этапа села Са-
рыджалы Агдамского района.

Специальный представитель 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики в Агдамском, Физулинском 
и Ходжавендском районах Эмин Гу-
сейнов проинформировал главу го-
сударства и первую леди о создан-
ных здесь условиях.

Отметим, что село Сарыджалы 
является одним из мест в Агдамском 
районе, где строительные работы по-
лучили широкий размах.

Село было оккупировано армян-
скими вооруженными силами во вре-
мя первой Карабахской войны - 23 
июля 1993 года. В период оккупации 
село было разрушено и превраще-
но в руины. Наряду с домами здесь 
также были варварски уничтожены 
школа, детский сад, медицинские уч-
реждения, объекты торговли и обще-
ственного питания. После славной 
Победы нашей Армии в Отечествен-
ной войне, согласно трехстороннему 
Заявлению, Агдамский район 20 но-
ября 2020 года был возвращен Азер-
байджану. После освобождения от 
оккупации села Сарыджалы здесь 
было обнаружено массовое захоро-
нение, принадлежащее азербайджан-
цам. До оккупации в селе прожива-
ло 239 семей, всего 1024 человека.

Президент Ильхам Алиев 4 ок-
тября 2022 года заложил фундамент 
этого села, расположенного в 6 ки-
лометрах от центра города Агдам.

Село Сарыджалы спланировано 
на 1873 человека (425 семей). Общая 
проектируемая территория превы-
шает 123 гектара. Всего в селе пла-
нируется построить в два этапа 425 
частных домов.

Здесь созданы все условия для 
обеспечения занятости населения, 
построены различные образователь-
ные, экономические, социальные уч-
реждения, объекты бытового обслу-
живания, клубно-общинный и куль-
турный центры. Здесь также решены 
социальные вопросы. Проложены 
внутренние дороги, проведены элек-
тричество, связь, водопровод, обе-
спечено газоснабжение.

***
Президент Азербайджанской Ре-

спублики Ильхам Алиев и первая леди 
Мехрибан Алиева приняли участие 
в открытии многофункционально-
го административного здания, по-
строенного в селе Сарыджалы для 
местных исполнительных структур.

В этом здании, построенном на 
въезде в село, будет функциониро-
вать ряд структур. Это, в свою оче-
редь, создаст возможность предо-
ставлять услуги населению в едином 
пространстве  и обеспечивать удов-
летворенность граждан. В залах за-
седаний и кабинетах созданы все ус-
ловия для эффективной работы со-
трудников.

Следует отметить, что на кры-
шах всех построенных в селе нежи-

лых зданий, включая административ-
ное здание, установлены солнечные 
панели. Благодаря им будут обеспе-
чиваться потребности этих зданий 
в электричестве.

***
Президент Азербайджанской Ре-

спублики Ильхам Алиев и первая 
леди Мехрибан Алиева ознакомились 
с условиями, созданными в новых 
частных домах в селе Сарыджалы.

Отметим, что на первом этапе 
сюда планируется переселить 895 
человек (203 семьи). Уже построе-
но 203 частных дома. Дома являют-
ся двух-, трех-, четырех- и пятиком-
натными. С учетом численности на-
селения, которое будет размещено 
здесь в будущем, под первый этап 
строительства села выделен земель-
ный участок площадью 54 гектара.

***
Затем Президент Азербайджан-

ской Республики Ильхам Алиев и пер-

вая леди Мехрибан Алиева приня-
ли участие в открытии ясли-детско-
го сада в селе Сарыджалы.

Глава государства и первая леди 
были проинформированы о том, что 
в яслях-детском саду на 100 мест, по-
строенном в соответствии с совре-
менными стандартами, созданы все 
условия для обучения и воспитания 
малышей, их подрастания в здоро-
вой среде. Все комнаты оснащены 
необходимым оборудованием. Осо-
бое внимание здесь будет уделять-
ся обеспечению интеллектуально-
го и физического развития детей 
с первых лет жизни, выявлению 
их талантов и способностей, охра-
не здоровья малышей, формирова-
нию у них умения налаживать об-
щение. В яслях-детском саду будут  

действовать пять групп.
На территории детского сада со-

здана игровая площадка, установле-

ны различные аттракционы и спор-
тивные сооружения, проведены мас-
штабные работы по благоустройству.

***
После этого Президент Азербайд-

жанской Республики Ильхам Алиев 
и первая леди Мехрибан Алиева при-

няли участие в открытии здания пол-
ной средней школы села Сарыджалы.

Было отмечено, что в школе на 

360 ученических мест имеются 14 
классных комнат. Здесь созданы не-
обходимые условия для эффектив-
ного проведения образовательного 
процесса, кабинеты оснащены не-
обходимыми учебными пособиями. 
В школе имеются лаборатории, ка-
бинеты технологий, биологии и ин-
форматики, допризывной подготов-
ки, библиотека, актовый и спортив-
ный залы, столовая.

На территории школы постро-
ена спортивная площадка, которой 
смогут пользоваться не только уча-
щиеся, но и в неучебное время - на-
селение села. Здесь также созданы 
игровая зона и зона отдыха, разби-
ты озеленительные полосы.

Отметим, что в результате три-
дцатилетней оккупации образова-
тельные учреждения в этих райо-
нах были полностью разрушены. 

В настоящее время, согласно со-
ответствующим распоряжениям 
и поручениям Президента Ильха-
ма Алиева, проводится важная и по-
следовательная работа по восста-
новлению образовательной инфра-
структуры на освобожденных от 
оккупации территориях. Это так-
же нашло отражение в I Государ-
ственной программе по Великому 
возвращению на освобожденные от 
оккупации территории Азербайд-
жанской Республики. Строитель-
ство новых школьных зданий на-
глядно демонстрирует, как чутко 
Азербайджанское государство под-
ходит к вопросу образования детей, 
переселившихся на освобожденные 
от оккупации территории.

***
Затем глава государства и пер-

вая леди встретились с жителя-
ми, переехавшими в новые дома,  

вручили им ключи от квартир.
Глава государства выступил на 

мероприятии.

Сарыджалы: двойной праздник
Президент Ильхам Алиев и первая леди Мехрибан Алиева приняли участие  

в открытии первого этапа села Сарыджалы Агдамского района

Президент Ильхам Алиев: - 
Добро пожаловать в Сарыджалы.

Жители: - И вам добро пожало-
вать, господин Президент.

Президент Ильхам Алиев: - По-
здравляю вас от всей души.

Жители: - Большое спасибо.
Президент Ильхам Алиев: - Пре-

жде всего поздравляю вас с насту-
пающим праздником Рамазан и вос-
становлением села Сарыджалы. То 
есть сегодня двойной праздник. Сда-
ча в пользование села в канун это-
го праздника, передача его в рас-
поряжение бывших переселенцев  
- это особое событие.

Недавно мы отмечали праздник 
Новруз. В канун этого праздника 
я встретился с жителями села Гасан-
риз Агдеринского района и вручил 
им ключи от домов. А встречаться 
здесь сегодня с жителями перво-
го восстановленного села Агдам-
ского района - это, конечно, боль-
шое счастье. После долгого переры-
ва вы вернулись на родную землю. 
Здесь для вас созданы прекрасные 
условия.

Во время многочисленных встреч 
с бывшими переселенцами в период 
оккупации, предоставляя им вре-
менное жилье, я каждый раз гово-
рил, что после освобождения земель 
будут созданы лучшие условия и мы 
вернем их на родную землю. И се-
годня мои слова вновь находят свое 
подтверждение. Это уже 13-й насе-
ленный пункт, в который возвра-
щаются бывшие переселенцы. Та-
кие условия в будущем будут соз-
даны для всех переселенцев.

Первый после освобождения 
Агдамского района от оккупации 
населенный пункт предоставляет-
ся в распоряжение бывших пересе-
ленцев. Но в этом году агдамцы вер-
нутся и в другие села. В этом году 
планируется возвращение в села 
Кенгерли и Хыдырлы, в других се-
лах ведутся строительные работы. 
Естественно, город Агдам отстра-
ивается с нуля, реконструируется, 
и он станет одним из красивейших 
городов нашей страны.

 3

Выступление Президента Ильхама Алиева
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27 марта Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
и первая леди Мехрибан Алиева 
приняли участие в открытии по-
сле реставрации исторической 
мечети Чель Гала и источника 
в Шуше, ознакомились с услови-
ями, созданными в объектах об-
щественного питания, строитель-
ными работами, проводимыми 
на улице Карабах, Шушинском 
лечебно-оздоровительном цен-
тре и Новой Шушинской мече-
ти. Как сообщает АЗЕРТАДЖ, 
глава государства и первая леди 
приняли участие в открытии по-
сле реставрации исторической 
мечети Чель Гала и источника 
в Шуше.

Реставрационные работы в ме-
чети, начатые в 2023 году, были про-
ведены Фондом Гейдара Алиева при 
поддержке PASHA Holding.

За минувший период большая часть 
деформированных камней напольного 
покрытия двора мечети была демон-
тирована, полы укреплены, восстанов-
лено паласное покрытие. Железные 
входные ворота и ограда украшены 
типичным для карабахской архитек-
туры декором.

Полностью восстановлены раз-
рушенные части фасада мечети, по-
строенной из местного камня, пред-
ставлявшие опасность обветшавшие 
замковые и угловые камни отрестав-
рированы. Появившийся после уста-
новки межэтажного деревянного пе-
рекрытия балкон застеклен.

Мечеть состоит из входной ча-
сти, молитвенного зала и вспомога-

тельных помещений. В отличие от 
других мечетей города Шуша, вход 
в нее расположен с правой стороны.  
Войти в мечеть можно, поднявшись 
по каменным ступеням. Из откры-
того тамбура имеется проход в по-
мещение и молитвенный зал.

Использованные при строитель-
стве мечети камни отреставрирова-
ны, на реконструированном михрабе 
написаны аяты из Священного Ко-
рана, он украшен узорами.

Также восстановлен расположен-
ный вблизи мечети Чель Гала однои-
менный источник, относящийся к XIX 
веку. Источник, имеющий форму пря-
моугольника, построен в стиле близ-
лежащих мечетей. В процессе рестав-
рации был сохранен первоначальный 
архитектурный стиль источника, укре-
плена его структура, ему возвращен 
прежний вид.

Мечеть Чель Гала была одной из 17 
мечетей, функционировавших в горо-
де Шуша в XIX веке. Этот историче-
ский памятник был построен Кербе-
лаи Сафиханом Карабаги в XIX веке.

Мечеть и источник были разру-
шены и разграблены армянами по-
сле оккупации города Шуша.

***
Президент Ильхам Алиев и пер-

вая леди Мехрибан Алиева ознако-
мились со строительными работами, 
проводимыми в рамках проектов го-
сударственно-частного партнерства, 
и условиями, созданными в объектах 
общественного питания на улице Ка-
рабах в Шуше.

Всего на этой улице строятся 10 
зданий различного назначения. Сре-
ди них - гостиница, офисы, объек-
ты общественного питания, здание 
Управления Шушинского заповедни-

ка. Строительные работы осуществля-
ются качественно и в соответствии 
с общим обликом города. Строитель-
ство этих зданий является частью ша-
гов по развитию исторического азер-
байджанского города Шуша.

***
Затем глава государства и первая 

леди ознакомились со строительны-
ми работами, проводимыми в Шу-
шинском лечебно-оздоровительном 
центре.

Данное медицинское учрежде-
ние, фундамент которого был зало-
жен 7 ноября 2021 года с участием 
Президента Ильхама Алиева и первой 
леди Мехрибан Алиевой, рассчитано 
на 90 коек и состоит из 6 корпусов.

В зоне стационарного обслужива-
ния будут функционировать отделе-
ния терапии, педиатрии, хирургии, ге-
модиализа и др. В зоне амбулаторных 

услуг будут созданы консультативная 
поликлиника, детская поликлиника, 
отделения лучевой, функциональной 
диагностики, физиотерапии и меди-
цинской реабилитации, а также кли-
нико-диагностическая лаборатория.

Станция скорой медицинской по-
мощи центра будет оснащена обору-
дованием, отвечающим современным 
стандартам.

На территории Шушинского ле-
чебно-оздоровительного центра так-
же построены Центр гигиены и эпи-
демиологии, корпуса инфекционных 
заболеваний и гемодиализа.

Азербайджанское государство про-
водит широкомасштабную работу по 
организации на освобожденных от ок-
купации территориях медицинских 
услуг, отвечающих современным тре-
бованиям. Шушинский лечебно-оздо-
ровительный центр является одним 

из проектов социальной инфраструк-
туры, реализуемых с целью обеспе-
чения медицинского обслуживания 
и охраны здоровья населения, кото-
рое будет проживать в городе.

***
Затем Президент Ильхам Алиев 

и первая леди Мехрибан Алиева оз-
накомились с ходом строительных 
работ в Новой Шушинской мечети.

Фундамент этой мечети был зало-
жен главой нашего государства в 2021 
году. Мечеть станет ярким образцом 
современной архитектуры в истори-
ческом городе. Его архитектурное ре-
шение носит символический харак-
тер. Так, по поручению Президента 
Ильхама Алиева форма мечети будет 
отражать цифру 8, что символизи-
рует освобождение города Шуша от 
оккупантов 8 ноября, День Победы.

Два минарета мечети будут от-
ражать число 11. Это символ освобо-
ждения города Шуша и Карабаха от 
оккупации в одиннадцатом месяце. 
Высота минаретов составит 72 метра. 
Мечеть, построенная в верхней части 
города Шуша, также будет находить-
ся на самой высокой точке города.

Проектирование мечети осуще-
ствили совместно азербайджанские 
и итальянские архитекторы. Ее на-
ружная часть будет украшена геоме-
трическими узорами, аналогичными 
узорам на минаретах древней мече-
ти города Шуша.

В настоящее время на террито-
рии продолжаются железобетонные 
и электромонтажные работы, а также 
сборка металлоконструкций.

АЗЕРТАДЖ

Семимильными шагами
Президент Ильхам Алиев и первая леди Мехрибан Алиева приняли участие в открытии ряда объектов в Шуше  
и ознакомились с проводимыми строительными работами

И город Агдам, и все села райо-
на были полностью разрушены не-
навистным врагом, не осталось ни 
одного целого здания. Это еще раз 
демонстрирует сущность врага, его 
абсолютно необоснованную враж-
дебность к нам. Неслучайно некото-
рые зарубежные эксперты, журнали-
сты, посещая Агдам, не могут скрыть 
своего удивления и даже гнева. Пото-
му что в период многолетней оккупа-
ции иностранные граждане не могли 
приезжать в Агдамский район, в город 
Агдам, оставшиеся от города места. 
После того, как оккупации был поло-
жен конец, и граждане Азербайджа-
на, и иностранные гости стали при-
езжать, они увидели, с каким врагом 
мы находились лицом к лицу. То есть 
во время оккупации город был пол-
ностью разрушен, сровнен с землей, 
и Агдам называют «Хиросимой Кав-
каза». Но разница в том, что Хироси-
ма была разрушена в результате атом-
ной бомбардировки, а Агдам в тече-
ние 30 лет растаскивали по камням 
воры, мародеры, армянские мароде-
ры, и продавали их в разных местах. 
То есть это невиданное варварство. 
Я не раз говорил об этом: армянский 
фашизм - это высшая точка фашизма. 
Мы отстраиваем заново и будем от-
страивать Агдам. Сейчас проводят-
ся широкомасштабные строительные 
работы. В постоккупационный пери-
од были сданы в эксплуатацию мно-
гие важные инфраструктурные объ-
екты, в первую очередь, дороги. Ре-
конструирована дорога Агдам-Барда. 
Даже в советское время такой краси-
вой дороги не было. Строится дорога 
Агдам-Ханкенди. Как и дорога Бар-
да-Агдам, она будет четырехполосной.  
Прокладывается железная дорога, на-
верное, она будет сдана в эксплуата-
цию в этом году. То есть до Агдама  
можно будет легко добраться по же-
лезной дороге. Строится вокзальный 
комплекс. Восстановлена Агдамская 
мечеть. Ненавистный враг держал там 
скот, чтобы оскорбить всех мусульман, 
мусульман мира. Первым восстанов-
ленным зданием стала Агдамская ме-
четь. Строится Мугамный центр. Вос-
становлен Комплекс «Имарет». Была 
восстановлена могила Натаван, вос-
создана точная копия памятника, раз-
рушенного врагом. Реконструировано 
Хачинчайское водохранилище. Враг 
высушил и его. Строятся здание шко-
лы, больница, функционирует круп-

ный промышленный комплекс. Там 
уже действует несколько предприя-
тий, и это будет крупнейший промыш-
ленный комплекс Карабаха, Восточ-
но-Зангезурского региона. Конечно, 
строятся жилые дома, несколько жи-
лых комплексов, которые будут сданы 
в пользование уже в этом году.

Наряду с этим, учитывая туристи-
ческие возможности региона, уже на-
чали функционировать две гостини-
цы, которые будут обслуживать как 
Агдам, Физули, так и прилегающие 
регионы. Вот, такой город мы стро-
им! Помню, встречаясь первый раз  
с агдамцами после оккупации и за-
кладывая фундамент нового города, 
я сказал: мы построим такой город, 
что нам будет завидовать весь мир!

Все это проекты и вопросы, кото-
рые мы решаем своими силами. Азер-
байджанское государство сегодня спо-
собно проделать эту работу. Я пере-
числил работы, проделанные только 
в Агдамском районе. Но если взять ра-
боту, проводимую на освобожденных 
землях в целом, то никогда ни в од-
ной стране за такой короткий срок 
не проводилось столь масштабных 
восстановительных работ.

Вторая Карабахская война, конеч-
но, навсегда останется славной стра-
ницей нашей истории. Как вы знае-
те, в ходе войны активные военные 
операции на Агдамском направлении 
не проводились. Противник постро-
ил мощные укрепления и все вокруг 
было заминировано, поэтому мы на-
чали движение в направлении Агда-
ма уже после освобождения Гадрута, 
Джебраила, Физули и города Шуша. 
И силы противника фактически ока-

зались в осаде. Азербайджан вновь 
проявил гуманизм и дал врагу шанс 
добровольно покинуть эти земли. 
В противном случае взятый в окру-
жение в этом регионе 10-ти, а может, 
и 15-тысячный контингент армянской 
армии был бы полностью уничтожен. 
То есть Азербайджанское государство 
вновь проявило гуманизм к тем эле-
ментам, которые этого не заслужива-
ют. Потому что по отношению к нам 
никакого гуманизма не проявлялось. 
Против нас был совершен геноцид. 
Наш народ подвергся большим стра-
даниям. Наши города были разруше-
ны, наши села и города были унич-
тожены. Наши младенцы, женщины 
были убиты жестоким врагом. Но во 
время войны я сказал, что мы мстим 
на поле боя, и мы отомстили.

В результате второй Карабахской 
войны город Агдам и оккупирован-
ные в то время села были возвращены 
без единого выстрела. Наряду с Агда-
мом - Лачинский и Кяльбаджарский 
районы. Мы освободили бы эти зем-
ли в любом случае, но в случае про-
должения войны было бы много по-
терь. Поэтому мы вовремя останови-
ли войну, но ни на шаг не отступили 
от своей политики. Спустя три года 
после этого, мы взяли в руки полный 
контроль, восстановили свой сувере-
нитет, территориальную целостность, 
и сегодня сепаратизм искоренен. Се-
годня люди здесь будут жить спокой-
но,  достойно, никого не боясь. Уве-
рен, они будут жить счастливо. Пото-
му что уже и земли возвращены, в то 
же время восстановлено националь-
ное достоинство нашего народа. Ар-
мения на протяжении 30 лет всячески 

старалась, чтобы нам не было возвра-
щено ни сантиметра земли. Стоявшие 
за ней иностранные силы также были 
солидарны с нею, были с ней заодно. 
Но они не учли одного - силу, волю, 
мужество Азербайджанского госу-
дарства и героизм нашей Армии. Да 
упокоит Аллах души всех наших ше-

хидов, пусть Аллах всегда возвышает 
нашу Армию, личный состав наших 
Вооруженных сил. Благодаря их ге-
роизму и самоотверженности сегод-
ня мы стоим здесь и сегодня,  в канун 
этого прекрасного праздника прово-
дится встреча.

После этого восстановительные 
работы продолжатся. Пока заверше-
но строительство только первого эта-
па села Сарыджалы. В настоящее вре-
мя здесь имеется более 200 домов. Но 
после завершения второго этапа ко-
личество домов достигнет примерно 
400. Есть все условия для прожива-
ния. Здесь имеются красивые дома, 
электричество, вода, газ, отопление, 
прекрасная школа, детский сад, меди-
цинский пункт, спортивная площадка, 

места оказания общественных услуг 
и даже рыночный комплекс. Площадь 
приусадебного участка домов также 
достаточно большая - 12 соток. В то 
же время после того, как на прилега-
ющие территории станет подаваться 
вода, эти земли можно будет возде-
лывать. Такую возможность нам соз-
дадут Сарсангское и Суговушанское 
водохранилища. Просто необходи-
мо восстановить построенные в свое 
время каналы. Работа в этом направ-
лении тоже ведется. Вам хорошо из-
вестно, что Сарсангское и Суговушан-
ское водохранилища были построе-
ны по инициативе великого лидера  
Гейдара Алиева для обеспечения оро-
сительной водой в том числе и Агдам-
ского и ряда прилегающих районов. 
Во время оккупации враг перекрыл 
нам и воду. Теперь мы стали хозяева-
ми своих водных ресурсов. Как я уже 
отметил, Хачинчайское водохранили-
ще уже восстановлено, и посредством 
канала, пролегающего от Суговуша-
на, будет орошаться вся территория 
Агдама и соседних районов. На почти 
100 тыс. гектаров неорошаемых сегод-
ня земель будет подана вода.

Поэтому граждане, которые бу-
дут проживать в Агдамском районе, 
должны быть готовы к этому. Здесь 
предпринимаются необходимые шаги 
для трудоустройства, в то же время 
предприниматели должны развивать 
и сельское хозяйство.

Еще раз сердечно поздравляю вас, 
желаю здоровья. Живите счастливо.

Жители: - Большое спасибо!
***

Затем состоялась церемония вру-
чения ключей и были сделаны фото 
на память.

***
После этого Президент Ильхам 

Алиев и первая леди Мехрибан Али-
ева побеседовали с жителями села.

Житель: - Место, где мы сейчас 

стоим, было садом. Здесь был  лес, рос-
ли большие дубовые деревья.

Президент Ильхам Алиев: - А где 
были дома?

Житель: - Дома были немного ниже.
Президент Ильхам Алиев: - Там 

были?
Житель: - Да.
Президент Ильхам Алиев: - Это 

был сад Сарыджалы?
Житель: - Это был лес, там рос-

ли ореховые деревья, дубы.
Президент Ильхам Алиев: - Вы-

рубили...
Житель: - Они их всех уничтожили.
Президент Ильхам Алиев: - Где 

вы жили во время оккупации?
Житель: - Я жил в Барде.
Президент Ильхам Алиев: - В Бар-

де, в каких условиях?
Житель: - Мы жили в школе. Сей-

час живем в пятиэтажках. Большое 
спасибо, да поможет Вам Аллах! Да 
упокоит Аллах души наших шахидов!

Президент Ильхам Алиев: - Мо-
лодежь тоже приехала. Вы охотно при-
ехали?

Жители: - Да, конечно.
Президент Ильхам Алиев: - Они 

никогда не видели этих мест.
Житель: - Не видели. То есть даже 

те, кто не видел, хотят приехать и по-
смотреть, как восстанавливаются осво-
божденные от оккупации земли. Пусть 
Аллах всегда возвышает наш Государ-
ственный флаг.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Мы сталкивались с несправедли-
востью на протяжении тридцати лет. 
Мы сами восстановили эту справед-
ливость, и каждый день видим тор-
жество справедливости.

Жители: - Да хранит Вас Аллах!
Президент Ильхам Алиев: - На 

освобожденных территориях сейчас 
проживает и работает более 40 тыс. че-
ловек. К концу года должны вернуть-
ся около 30-40 тысяч человек. Сейчас 
вы - первые жители Агдамского рай-
она. Но в ближайшие месяцы прие-
дут и соседи: в Хыдырлы, вы, навер-
ное, видели, там ведутся масштабные 
строительные работы, в Кенгерли, до 
конца года - в город Агдам. Здесь вы 
будете жить спокойно, счастливо.

Житель: - Иншаллах. Большое 
спасибо, признательны Вам. Да по-
может Вам Аллах, да хранит Вас Аллах!

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо.

Жители: - Спасибо, большое спа-
сибо!

АЗЕРТАДЖ

Сарыджалы: двойной праздник
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29 марта Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял Шафигу Мамедову 
и вручил ей орден «Истиглал».

Поприветствовав Шафигу Ма-
медову, Президент Ильхам Алиев 
сказал:

-Уважаемая Шафига ханым, сер-
дечно поздравляю Вас с предстоя-
щим юбилеем, желаю здоровья, но-
вых успехов. На протяжении мно-
гих лет Вы играете очень важную 
роль в развитии азербайджанской 
культуры, внесли ценный вклад в ис-
кусство театра и кино нашей стра-
ны. Вы снискали уважение и симпа-
тию нашего народа как прекрасная 
актриса, так и педагог, обществен-
ный деятель. Великий лидер Гейдар 
Алиев всегда высоко оценивал Вашу 
деятельность, Вы это хорошо знае-
те. Еще в советское время Вы были 
удостоены государственных наград 
как Азербайджанской Республики, 
так и Советского Союза. В годы не-
зависимости, в 2000 году распоря-
жением великого лидера Вы были 
награждены орденом «Шохрат». 
Всегда высоко оценивая Вашу дея-
тельность и после этого, Азербайд-
жанское государство удостаивало Вас 
высших наград. Моими распоряже-
ниями Вы были награждены орде-
нами «Шараф», «Эмек» 1-й степени, 
Почетным дипломом. Согласно под-
писанному мною сегодня распоря-
жению, Вы награждаетесь орденом 
«Истиглал». Позвольте мне вручить 
Вам эту высокую, высшую награду.

Президент Ильхам Алиев вру-

чил Шафиге Мамедовой орден «Ис-
тиглал».

Президент Ильхам Алиев: - По-
здравляю.

Шафига Мамедова: - Большое 
спасибо, признательна, господин 
Президент.

Конечно, сегодня с самого утра 
я взволнована. Уважаемый господин 
Президент, сегодня один из самых 
счастливых, самых значимых и ре-
зультативных дней в моей жизни. 
Уважаемый господин Президент, се-
годня Вы подарили мне такую вер-
шину, такую гордость, что я буду бла-
годарна Вам до конца своей жизни. 
Да хранит Вас Всевышний для на-
шего государства, для нашего наро-
да, для Вашей семьи и для нас! Да 
ниспошлет Аллах Вам столько сил, 
чтобы Вы могли покорить еще бо-
лее высокие вершины в этой боль-
шой политике!

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо, благодарю. Большое спасибо.

Шафига Мамедова: - Спасибо. 
Прошу принять мое глубокое почте-
ние, уважение, любовь к Вам и пре-
красной Мехрибан ханым.

Президент Ильхам Алиев: - 
Мехрибан также передает Вам при-
ветствия, сама тоже поздравит.

Шафига Мамедова: - Большое ей 
спасибо. Господин Президент, спаси-
бо, пусть всегда светится Ваше имя!

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо, благодарю.

Шафига Мамедова: - Призна-
тельна, большое спасибо.

АЗЕРТАДЖ

Уважаемая Шафига ханым!
Сердечно поздравляю Вас - выда-

ющуюся представительницу наше-
го искусства театра и кино с 80-лет-
ним юбилеем.

Вы - мастер, внесший ценный 
вклад в развитие азербайджанской 
культуры. Содержательные драма-
тические образы, которые Вы созда-
ли в свойственной Вам манере ис-
полнения, мастерски проникая в их 
духовный мир, всегда отличались 
жизненностью и оставили неизгла-
димый след в памяти. Разнообраз-
ные характеры, созданные Вами на 
сцене Национального драматическо-
го театра, и герои, которым Вы по-
дарили успешную экранную жизнь 
в фильмах, занимающих почетное 
место в золотом фонде отечествен-
ной кинематографии, снискали Вам 
широкую славу.

Как опытный педагог, Вы прило-
жили большие усилия для овладения 
молодежью секретами актерского 
мастерства. Ваше активное участие 
в культурно-общественной жизни 
нашей страны является олицетво-
рением цельности Вашей граждан-
ской позиции.

Ваша плодотворная деятельность 
как творческой личности всегда по-
лучала высокую оценку и неодно-
кратно удостаивалась наград.

В этот знаменательный день вы-
ражаю Вам наилучшие пожелания, 
желаю крепкого здоровья и успехов.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 25 марта 2025 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении Ш.Г.Мамедовой  
орденом «Истиглал»

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

За большие заслуги в развитии азербайджанской культуры наградить 
Шафигу Гашим гызы Мамедову орденом «Истиглал».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 марта 2025 года

Заслуженная награда
Президент Ильхам Алиев  
вручил Шафиге Мамедовой орден «Истиглал»

Народной артистке 
Шафиге ханым Мамедовой

30 марта состоялся телефон-
ный разговор между Прези-
дентом Азербайджанской Ре-
спублики Ильхамом Алиевым 
и премьер-министром Ислам-
ской Республики Пакистан Му-
хаммадом Шахбазом Шарифом.

Премьер-министр Пакистана по-
здравил главу нашего государства 

и азербайджанский народ со свя-
щенным праздником Рамазан, пе-
редал наилучшие пожелания.

Выразив признательность за по-
здравления, Президент Ильхам Али-
ев в свою очередь поздравил Мухам-
мада Шахбаза Шарифа и пакистан-
ский народ с праздником, пожелал 
братскому Пакистану процветания 
и изобилия.

Премьер-министр Пакистана по-
благодарил за поздравления.

Мухаммад Шахбаз Шариф с удов-
летворением вспомнил свой госу-
дарственный визит в нашу страну 
в этом году и обсуждения, проведен-
ные с Президентом Ильхамом Али-
евым, отметил, что, согласно пору-
чениям, данным в рамках визита, 
соответствующие государственные 

структуры продолжают деятельность, 
направленную на развитие двусто-
роннего сотрудничества.

В ходе телефонного разговора 
Президент Азербайджана и пре-
мьер-министр Пакистана обсуди-
ли развитие сотрудничества между 
нашими странами в экономической, 
торговой, энергетической, инвести-
ционной и других сферах.

31 марта состоялся телефонный 
разговор между Президентом 
Азербайджанской Республики 
Ильхамом Алиевым и Прези-
дентом Исламской Республики 
Иран Масудом Пезешкианом.

Масуд Пезешкиан поздравил 

главу нашего государства и народ 
Азербайджана со священным празд-
ником Рамазан, передал наилучшие 
пожелания.

Президент Ильхам Алиев выра-
зил признательность за поздравления 
и в свою очередь поздравил Прези-
дента и народ Ирана с праздником.

Масуд Пезешкиан поблагода-
рил Президента Азербайджана за 
поздравления.

В ходе телефонного разговора 
было выражено удовлетворение ди-
намикой взаимных визитов на высо-
ком уровне между двумя странами, 
затронута деятельность межправи-

тельственной комиссии, состоялся 
обмен мнениями о перспективах раз-
вития двустороннего сотрудничества 
в экономической, торговой, транс-
портной, энергетической и других 
сферах.

АЗЕРТАДЖ

Сообщения пресс-службы Президента

Уважаемый господин Премьер-ми-
нистр!

Мой дорогой Брат!
От себя лично и от имени народа 

Азербайджана сердечно поздравляю 
Вас и ваш братский народ с нацио-
нальным праздником Исламской Ре-
спублики Пакистан   Днем Пакиста-
на, передаю наилучшие пожелания.

Нынешний уровень азербайджа-
но-пакистанского стратегического 
партнерства, наше сотрудничество, 
которое с каждым днем наполняет-
ся новым содержанием, вызывают 
большое удовлетворение. Успешное 
взаимодействие в экономической, 
транспортно-логистической, энер-
гетической, инвестиционной сфе-
рах, в области оборонной промыш-
ленности и в ряде других направ-

лений, представляющих взаимный 
интерес, является одним из главных 
факторов, обусловливающих наши 
отношения. В то же время совпаде-
ние наших позиций по международ-
ным вопросам и взаимная поддерж-
ка, являясь наглядным выражением 
азербайджано-пакистанского брат-
ства, служат главным интересам двух 
стран и народов.

Мы придаем исключительное зна-
чение всестороннему развитию на-
ших отношений, исходящих из чувств 
глубокой симпатии, уважения и до-
верия, которые наши братские наро-
ды питают друг к другу, и построен-
ных на таких прочных основах, как 
общие культурные ценности и со-
лидарность. Интенсивность визи-
тов, встреч и контактов на высшем 

уровне является показателем высо-
кой динамики развития нашего со-
трудничества.

Чрезвычайно высоко оцениваю 
нашу продуктивную встречу, обмен 
мнениями и обсуждения, проведен-
ные в атмосфере взаимного доверия, 
взаимопонимания и искренности 
в ходе Вашего государственного ви-
зита в Азербайджан в прошлом ме-
сяце. Достигнутые в ходе него дого-
воренности относительно будущих 
направлений азербайджано-паки-
станских отношений в различных 
сферах, в том числе подписанные 
многочисленные документы будут 
способствовать дальнейшему рас-
ширению сферы охвата нашей дву-
сторонней повестки дня, реализации 
торгово-экономического потенциа-

ла в различных областях.
Уверен, что азербайджано-паки-

станские традиционно дружеские от-
ношения и стратегическое партнер-
ство, черпающие силы из выдержав-
ших испытание братства и единства 
двух народов, нашими совместны-
ми усилиями будут и впредь креп-
нуть и углубляться.

В столь знаменательный день же-
лаю Вам крепкого здоровья, счастья, 
успехов в делах, братскому народу 
Пакистана - постоянного мира, бла-
гополучия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики
г.Баку, 20 марта 2025 года

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени наро-

да Азербайджана сердечно поздрав-
ляю Вас и весь ваш народ по слу-
чаю национального праздника ва-
шей страны - Дня независимости.

Мы придаем большое значение 
расширению азербайджано-бангла-

дешских отношений и наполнению 
нашего сотрудничества новым со-
держанием. Сложившиеся между 
нашими странами дружественные 
отношения создали для этого хоро-
шие возможности.

Верю, что мы и впредь продол-
жим совместные усилия, направлен-

ные на укрепление межгосударствен-
ных связей, реализацию потенциала 
нашего сотрудничества в интересах 
наших народов.

Пользуясь случаем, передаю Вам 
и дружественному народу Бангла-
деш самые искренние поздравления 
и наилучшие пожелания по случаю 

наступающего священного празд-
ника Рамазан.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики
г.Баку, 23 марта 2025 года

Премьер-министру Исламской Республики Пакистан
Его превосходительству господину Мухаммаду Шахбазу Шарифу

Президенту Народной Республики Бангладеш
Его превосходительству господину Мохаммаду Шахабуддину

Уважаемые соотечественники!
Сердечно поздравляю вас с бла-

гословенным праздником Рамазан, 
передаю каждому из вас наилучшие 
пожелания.

Месяц Рамазан, когда была ни-
спослана наша священная книга Ко-
ран, призывает людей к единству во 
имя добрых намерений и благих дел, 
приглашает их на путь мира и равен-
ства. Соблюдая пост в этот месяц, 
мусульмане получают возможность 
достойно выполнить свой долг со-

вести и обязанности перед Аллахом 
и религией, возвыситься на верши-
ну духовно-нравственного совер-
шенства.

В Азербайджане, как и во всем ис-
ламском мире, церемонии поста еже-
годно проводятся с чувством боль-
шой радости и удовлетворения. В ме-
сяц Рамазан, который стал в нашей 
стране торжеством национально-ду-
ховной солидарности, гуманизма, 
чувств милосердия и сострадания, 
возносятся молитвы за благополу-

чие и прогресс нашего государства, 
с благодарностью воздается дань бес-
смертной памяти шехидов. Верю, что 
в благословенные дни Рамазана, оза-
ряющие сердца и души людей боже-
ственной мудростью, ваши молит-
вы и пожелания, чистые намерения 
будут приняты Всевышним. Вели-
кий Творец не обойдет наш народ 
своей милостью.

Дорогие сестры и братья!
Еще раз передаю вам и всем на-

шим соотечественникам, прожива-

ющим в различных уголках мира, 
поздравления с праздником Рама-
зан, желаю счастья вашим семьям, 
изобилия вашим домам.

Да примет Аллах ваш пост и мо-
литвы.

С праздником Рамазан!

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 28 марта 2025 года

Поздравление азербайджанскому народу по случаю праздника Рамазан

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
Имею честь направить Вам искренние поздрав-

ления и наилучшие пожелания по случаю священ-
ного праздника Ораза (Ид Аль-Фитр Аль-Мубарак).

Искренне верю, что этот светлый праздник, про-
поведующий значимость таких величайших ценно-
стей человечества, как духовная чистота и высокая 
нравственность, будет и впредь способствовать раз-
витию отношений между нашими странами, укре-
плению дружбы, взаимной поддержки и солидар-
ности среди всей мусульманской уммы.

Желаю Вам крепкого здоровья и счастья, а всему 
народу Азербайджана - благоденствия и процвета-
ния. Пусть все Ваши молитвы и благие деяния будут 
услышаны и приняты Всевышним Аллахом.

С глубоким уважением
Сердар Бердымухамедов,

Президент Туркменистана

Ваше превосходительство!
Передаю Вам, правительству и братскому наро-

ду Азербайджанской Республики самые искренние 
поздравления и наилучшие пожелания по случаю 
священного праздника Рамазан.

Праздник Рамазан, который объединяет мусуль-
ман всего мира в духе милосердия, доброты и мира, 
-  это время духовных размышлений, единства и об-
новления. Желаю, чтобы этот благословенный празд-
ник принес народу и правительству Азербайджа-
на радость, благополучие и постоянную гармонию.

Федеративная Республика Сомали придает боль-

шое значение дружественным отношениям и сотруд-
ничеству между нашими странами. Мы надеемся на 
дальнейшее укрепление двусторонних связей в пред-
стоящие годы.

Ваше превосходительство, прошу принять мое 
глубочайшее почтение. Желаю Вам крепкого здоро-
вья и неизменных успехов.

С уважением
Хасан Шейх Мохамуд,

Президент Федеративной Республики Сомали

Уважаемый господин Президент!
С чувством большого удовлетворения передаю 

Вашему превосходительству искренние поздравле-
ния и наилучшие пожелания по случаю благосло-
венного праздника Рамазан.

Молю Всевышнего Аллаха даровать Вам креп-
кое здоровье, а исламской умме - изобилие, благо-
получие и процветание.

С праздником!
С уважением

Мухаммад Юнис аль-Манфи,
Председатель Президентского совета 

Государства Ливия

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
Направляю Вам сердечные поздравления и наи-

лучшие пожелания по случаю священного праздни-
ка Ораза (Ид Аль-Фитр Аль-Мубарак).

Искренне надеюсь, что этот светлый праздник, 
являющийся символом высоких духовных ценно-

стей - гуманизма, добра и миролюбия, - будет и да-
лее способствовать укреплению взаимопонимания 
и доверия среди всей мусульманской уммы.

Желаю Вам крепкого здоровья и счастья, а всему 
народу Азербайджана - мира, благополучия и процве-
тания. Пусть Всевышний Аллах услышит все Ваши 
молитвы и во всех благих делах Вам сопутствует удача!

С глубоким уважением
Гурбангулы Бердымухамедов,

Национальный лидер туркменского народа,
председатель Халк Маслахаты Туркменистана

Ваше превосходительство!
От имени народа и правительства Иорданского 

Хашимитского Королевства и от себя лично пере-
даю Вам самые искренние поздравления по случаю 
священного праздника Рамазан.

Выражаю Вашему превосходительству наилуч-
шие пожелания, желаю братскому азербайджанско-
му народу постоянного прогресса и процветания.

С уважением
Абдалла II ибн Аль-Хусейн,

Король Иордании

Уважаемый Президент!
Поздравляю Вас со священным праздником Ра-

мазан, желаю счастья и благополучия.
С уважением

Мухаммад Шахбаз Шариф,
Премьер-министр Исламской  

Республики Пакистан

Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
принимает поздравления по случаю священного праздника Рамазан
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О прорыве в отношениях свидетель-
ствует также ряд связанных друг с дру-
гом событий. Так, имам соборной мече-
ти города Казвин Абдул Керим Абедини 
в январе был освобожден от должности 
после ряда провокационных заявлений, 
а Ясин Гусейнзаде, налетчик на посольство 
в Тегеране, тогда приговорен к смертной 
казни, что стало заметными событиями 
на фоне двусторонних отношений. Тогда 
же вице-премьер Шахин Мустафаев в Те-
геране принял участие в 16-м заседании 
межправительственной комиссии по эко-
номическому, торговому и гуманитарно-
му сотрудничеству между Азербайджа-
ном и Ираном, а глава Службы безопасно-
сти Ирана Али Акбар Ахмадиан посетил 
Баку в рамках официального визита, что 
способствовало смягчению острых углов, 
свидетельствуя о стремлении к диалогу 
и сотрудничеству. А это значит, что в Те-
геране также начинают осознавать, что 
в условиях углубляющейся общемиро-
вой геополитической турбулентности 
улучшение отношений со Страной ог-
ней поспособствует региональной ста-
бильности и развитию экономическо-
го сотрудничества, особенно в сферах 
торговли и энергетики. Кроме того, тес-
ные связи в этих сферах посодействуют 
росту взаимных инвестиций, товароо-
борота и модернизации инфраструкту-
ры, что принесет выгоду обеим странам. 

К сожалению, в приоритете шиитской 
теократии сохраняются вопросы о вли-
янии одиозных клерикальных полити-
ческих кругов, генералов КСИР и ряда 
религиозных деятелей на внутреннюю 
политику Ирана в его непростых отно-
шениях с официальным Баку. Но, пожа-
луй, основной момент - урегулирование 
разногласий свидетельствует о неисчер-
паемом потенциале постепенного сбли-
жения двух стран, что поможет укрепить 
региональную безопасность и создать 
более стабильную политическую обста-
новку не только в регионе Южного Кав-
каза, но и на Среднем и Ближнем Вос-
токе в целом. 

Надо отметить, что в постсовет-
ский период в отношениях Азербайд-
жана с Ираном время от времени уже 
возникали осложнения и разногласия, 
в основе которых лежат серьезные причи-
ны. Часть разногласий касается пробле-
матики правового статуса Каспийского 
моря. В связи с этим достаточно вспом-
нить случившийся в 2001 году извест-
ный инцидент с азербайджанскими на-
учно-исследовательскими судами «Геофи-
зик-3» и «Алиф Гаджиев», которые из-за 
противодействия иранских морских во-
оруженных сил были вынуждены пре-
кратить обследования на азербайджан-
ском нефтяном месторождении «Алов». 

Между тем, лишь Иран до сих пор 
не ратифицировал принятую еще в ав-
густе 2018 года Конвенцию о правовом 
статусе Каспия, из-за чего этот между-
народно-правовой документ не может 
вступить в законную силу. 

Кроме того, традиционно считает-
ся, что наличие на иранской территории 
значительного количества представите-
лей азербайджанского этноса может вы-
ступить фактором, негативно влияющим 
на отношения двух стран, так как Иран 
в этой связи-де «опасается разрастания 
сепаратистских тенденций среди своих 
граждан». 

Еще одним раздражителем в отно-
шениях между Баку и Тегераном было 
и до сих пор остается наше вполне кон-
структивное сотрудничество с Израи-
лем и США, которое воспринимается на 
юге не иначе, как «сионистская попыт-
ка разрушить братские связи между му-

сульманами». Однако надо отметить, что 
мы, учитывая сложную ситуацию вокруг 
ядерной программы шиитской теокра-
тии и ее непростые отношения с рядом 

стран коллективного Запада, всегда с по-
ниманием относились к позиции офици-
ального Тегерана в этом вопросе, но вме-
сте с тем однозначно выступали против 
попыток «демонизации» Азербайджана, 
который традиционно доказывает, что 
представляет собой надежного партне-
ра и самодостаточное государство, веду-
щее независимую внешнюю политику. 

О том, что официальный Баку не 
намерен участвовать в различных ко-
алициях, направленных против южан, 
неоднократно заявлялось как на уров-
не МИД и Минобороны АР, так и лич-
но Президента Ильхама Алиева. Кроме 
того, в совместном «Нахчыванском за-
явлении» министров иностранных дел 
Азербайджана, Турции и Ирана от 7 мар-
та 2012 года также задекларирована «ре-
шимость не позволять ни при каких ус-
ловиях использовать территории этих 
государств для враждебной деятельно-
сти друг против друга». 

Есть еще один важный нюанс - не 
имевший долгие годы решения карабах-
ский конфликт также омрачал отноше-
ния между двумя странами, и на то были 
основания. На общественно-политиче-
ском уровне мнение официального Баку 
зачастую выливалось в законное недо-
вольство позицией Тегерана, который 
поддерживал тесные связи с Иреваном, 
несмотря на оккупацию Арменией азер-
байджанских земель. Здесь также следу-
ет отметить сотрудничество Ирана с не-
когда процветавшим махровым сепара-
тизмом и терроризмом, исходившим из 
преступной клики, захватившей власть 
в Ханкенди. 

К сожалению, шиитская теократия не 
внимала доводам о том, что в результате 
44-дневной Отечественной войны 2020 
года народ Азербайджана самостоятель-
но урегулировал конфликт, освободив 
все оккупированные территории и на-
чав укрепляться на своих государствен-
ных границах как с Ираном, так и с Ар-
менией. Именно после подписания трех-
стороннего Заявления о прекращении 
огня от 10 ноября того же года южане 
на различных уровнях стали выражать 
«недовольство» законными действия-
ми Азербайджана. В частности, Тегеран 
объявил своими «красными линиями» 
границы с Арменией и выдвинул несе-
рьезные претензии якобы в связи с при-
сутствием на территории нашей страны 

«сионистов и террористов». 
Между тем, в Баку всегда исходили 

из того, что урегулирование конфликта 
вполне обеспечит региональную стабиль-

ность и развитие взаимовыгодного со-
трудничества. Президент Ильхам Али-
ев в этой связи справедливо заметил на 
пике недовольства шиитской теократии 
следующее: «Мы не понимаем, какие мо-
гут быть геополитические причины для 
того, чтобы не радоваться решению кон-
фликта. Кстати, в период оккупации 
иранские военные никогда не проводи-
ли военных учений на территории, гра-
ничащей с оккупированными районами 
Азербайджана, а официальные лица Те-
герана никогда не заявляли, что терри-
ториальная целостность Азербайджа-
на является «красной линией». 

Одновременно с этим публичные за-
явления о неприятии Тегераном «изме-
нения карты на Кавказе» увязывались 
с переговорами по созданию Зангезур-
ского транспортного коридора. Муллы 
по правую сторону Араза озвучивали не 
отвечающие реальности гипотезы о том, 
что важный участок Среднего маршру-
та от Китая до границ с Евросоюзом, ко-
торый должен пройти через Сюникскую 
область Армении, может отсечь Иран от 
его «любвеобильной сестрички», а также 
привести к дальнейшему единоличному 
усилению в регионе Турции. Иными сло-
вами, в этом вопросе Иран фактически 
солидаризируется с Армений и Фран-
цией, зримым свидетельством чего ста-
ло поспешное открытие в городе Кафан 
(административный центр Сюникской 
области) иранского консульства. Однако 
представляется, что проблема не в угро-
зах территориальной целостности Арме-
нии, общественное мнение которой по-
ражено нацистской идеологией Гарегина 
Нжде, а в том, что возникший геополи-
тический расклад не устраивает шиит-
скую муллократию. 

При этом, если раньше хотя бы фор-
мально Иран хоть как-то придерживался 
какого-либо нейтралитета, именно Тегеран, 
официально «исповедующий» исламские 
ценности, особенно после завершения то-
чечной антитеррористической операции 
19-20 сентября 2023 года, в результате ко-
торой был полностью восстановлен госу-
дарственный суверенитет Азербайджа-
на и на корню выкорчеван сепаратизм, 
превратился наряду с Парижем в главно-
го «защитника форпоста христианства» 
на Южном Кавказе. Причем эта тенден-
ция была настолько очевидной, что даже 
нашла свое отражение в результатах со-

циологических опросов в Иреване. Так, 
на вопрос, от какой страны Армения мо-
жет получить основную военно-поли-
тическую помощь, 40,1% респондентов 
указали на Иран, 34,2% - на Францию, 
и только 30% до сих пор рассчитывают 
на Россию, как ведущего члена ОДКБ. 

Впрочем, политика - искусство воз-
можного, а в словах и действиях Прези-
дента Ильхама Алиева это еще и высокое 
дипломатическое искусство. Помнится, 
в октябре 2022 года глава государства, 
принимая генсека Организации тюркских 
государств Багдата Амреева, особо под-
черкнул, что укрепление связей со стра-
нами тюркского мира является одним из 
главных приоритетов внешней политики 
Баку. «За пределами страны проживает 
в несколько раз больше азербайджанцев, 
чем здесь, поэтому их безопасность, пра-
ва и благополучие имеют для нас большое 
значение. Мы помогаем им, волею судь-
бы отделенным от нашего государства, 
а также многочисленным представите-
лям других народов братских тюркских 
государств, развитию, сохранению азер-
байджанского языка, традиций, культу-
ры, верности принципам азербайджан-
ства и своей исторической родине. Мы 
сделаем все возможное, чтобы никогда 
не разрывать эти связи», - заявил тог-
да Президент Азербайджана. И это был 
весьма прозрачный ответ на нелепые пре-
тензии с юга. 

К сожалению, в Тегеране, да и в Пари-
же поздно поняли, что сразу после исто-
рической победы в Отечественной вой-
не 2020 года наша страна, успешно пред-
седательствовавшая в течение четырех 
лет в Движении неприсоединения, на-
чала стремительное движение из весо-
вой категории «малой силы» в категорию 
средних государств, способных дать до-
стойный ответ любому оппоненту. По 
этой причине они и старались по инер-
ции действовать традиционными мето-
дами, полагая, что Азербайджан все еще 
находится в нише развивающихся стран, 
однако теперь практически все столицы 
мира признают, что роль официально-
го Баку значима не только для Южного 
Кавказа, но и мира в целом. 

Представляется, что достижение ста-
бильности на Южном Кавказе возможно 
при полном устранении факторов напря-
женности в двусторонних отношениях 
Баку и Тегерана, которому, кроме проче-
го, не следует выступать против откры-
тия столь важных коммуникаций, как 
Зангезурский коридор. Именно в таких 
условиях станет возможным взаимовы-
годное межрегиональное сотрудничество, 
в том числе и в рамках механизма кон-
сультаций в формате «3+3», в котором 
предусматривается участие трех стран 
Южного Кавказа (Азербайджана, Арме-
нии и Грузии) и их трех ближайших со-
седей - России, Турции и Ирана. 

На треке нарастающего взаимопонимания 

Ильхам АЛИЕВ:

За пределами страны проживает в несколь-
ко раз больше азербайджанцев, чем здесь, по-
этому их безопасность, права и благополучие 
имеют для нас большое значение

1 апреля при поддержке Фон-
да Гейдара Алиева состоялось 
мероприятие по случаю празд-
ника Рамазан.

На праздничном торжестве c уча-
стием членов семей шехидов были 
прочитаны аяты Корана, а также 
вознесены молитвы за упокой души 
наших шехидов.

На мероприятии, организован-
ном при поддержке Фонда Гейда-
ра Алиева и Министерства культу-
ры в рамках проекта «Мой сын-ге-
рой» Fire Land Group, выступили 
известные деятели искусства Азер-
байджана.

АЗЕРТАДЖ

Праздничное торжество
Фонд Гейдара Алиева вместе с семьями шехидов на празднике Рамазан

 1  br.azПолный текст 
читайте на

Руководствуясь пунктом 32 статьи 
109 Конституции Азербайджанской 
Республики, в соответствии с пунктом 
1.4 «Положения о «Золотой книге» 
и специальной стипендии для моло-
дых талантов», утвержденного Ука-
зом Президента Азербайджанской 
Республики от 30 ноября 2023 года 
№2368, постановляю:

1. В целях предоставления специ-
альных стипендий молодым талан-
там, имена которых занесены в «Зо-
лотую книгу», из предусмотренного 
в государственном бюджете Азер-
байджанской Республики на 2025 
год резервного фонда Президента 
Азербайджанской Республики выде-
лить Министерству культуры Азер-

байджанской Республики 98794 (де-
вяносто восемь тысяч семьсот девя-
носто четыре) маната.

2. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики обеспечить 
финансирование, предусмотренное 
в части 1 настоящего Распоряжения.

3. Министерству культуры Азер-
байджанской Республики решить во-
просы, вытекающие из настоящего 
Распоряжения.

4. Настоящее Распоряжение всту-
пает в силу со дня подписания.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 1 апреля 2025 года

Руководствуясь пунктом 32 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

1. Для улучшения обеспечения 
оросительной водой 1250 гектаров 
посевных площадей в селе Иванов-
ка Исмаиллинского района из пред-
усмотренного в государственном 
бюджете Азербайджанской Респу-
блики на 2025 год резервного фон-
да Президента Азербайджанской Ре-
спублики выделить Азербайджан-
скому государственному агентству 
водных ресурсов первоначально  
5 000 000,0 (пять миллионов) манатов.

2. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики обеспе-
чить финансирование в сумме, ука-
занной в части 1 настоящего Распо-
ряжения.

3. Министерству экономики Азер-
байджанской Республики предусмот-
реть в разделе расходов государствен-
ных капиталовложений в проекте 
государственного бюджета Азер-
байджанской Республики на 2026 
год необходимые финансовые сред-
ства для завершения обеспечения 
оросительной водой посевных пло-
щадей, указанных в части 1 настоя-
щего Распоряжения.

4. Кабинету Министров Азер-
байджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настояще-
го Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 1 апреля 2025 года

Распоряжения
Президента Азербайджанской Республики

О предоставлении специальных стипендий 
молодым талантам

Уважаемая Мехрибан ханым!
Сердечно поздравляю Вас с празд-

ником Новруз, являющимся уникаль-
ным олицетворением пробуждения 
и обновления природы, тысячелет-
них традиций и добрых обычаев на-
ших народов.

В восточный Новый год желаю 

Вам и членам Вашей семьи счастья, 
успехов и прекрасного настроения. 
Желаю вашей родной стране благо-
получия, процветания и мира.

С глубоким уважением
Зироатхон Мирзиёева,

Первая леди  
Республики Узбекистан

Уважаемый Первый вице-пре-
зидент!

Сердечно поздравляю Ваше пре-
восходительство и братский народ 
Азербайджана с праздником Рама-
зан, желаю, чтобы этот благословен-
ный праздник стал предвестником 
мира, спокойствия и счастья для ис-

ламского и всего остального мира.
Желаю Вашему превосходитель-

ству здоровья и счастья.
С уважением

Джевдет Йылмаз,
Вице-президент 

Турецкой Республики

Уважаемая госпожа, Ваше пре-
восходительство!

Сердечно поздравляю Вас с благо-
словенным праздником Рамазан, ко-
торый с большой радостью встреча-
ет вся мусульманская умма, с огром-
ным удовольствием выражаю свои 
наилучшие пожелания и глубокое 
почтение.

Да примет Всевышний все Ваши 
молитвы, пожелания и благие дела, 
пусть крепнут давние узы дружбы 
и добра между нашими братскими 

народами.
Уважаемая госпожа, Ваше пре-

восходительство! В этот знаменатель-
ный праздничный день, когда наши 
сердца освещены светом и благода-
тью благословенного месяца Рама-
зан, желаю Вам крепкого здоровья, 
семейного счастья, достатка и изо-
билия Вашему очагу.

С глубоким уважением
Зироатхон Мирзиёева,

Первая леди  
Республики Узбекистан

О мерах по улучшению обеспечения  
оросительной водой посевных площадей 
в селе Ивановка Исмаиллинского района

Первая леди Мехрибан Алиева 
принимает поздравления

Скорбная дата
Президент Азербайджанской 

Республики Ильхам Алиев поде-
лился в своих аккаунтах в соци-
альных сетях публикацией в свя-
зи с 31 Марта - Днем геноцида 
азербайджанцев.

Первый вице-президент Азер-
байджанской Республики Мехри-
бан Алиева поделилась в своих 
аккаунтах в социальных сетях пу-
бликацией в связи с 31 Марта - 
Днем геноцида азербайджанцев.

В публикации говорится: 
«С уважением чту светлую па-
мять жертв геноцида. Да упоко-
ит Аллах души всех наших ше-
хидов».

АЗЕРТАДЖ
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Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
принимает поздравления по случаю праздников Новруз и Рамазан

Уважаемый Президент, дорогой Брат!
Сердечно поздравляю Ваше превосходительство с празд-

ником Рамазан.
По случаю нашего благословенного праздника, кото-

рый, я надеюсь, принесет исламскому миру и всему челове-
честву мир и спокойствие, я молю Всевышнего об укрепле-
нии нашей солидарности и единства.

От имени моего народа и от себя лично желаю Ваше-
му превосходительству крепкого здоровья, счастья, а дру-
жественному и братскому народу Азербайджана - добрых 
дней и благополучия.

С уважением
Реджеп Тайип Эрдоган,

Президент Турецкой Республики

Мир Вам, милость Аллаха и Его благословение!
Рады передать Вашему превосходительству самые ис-

кренние поздравления и наилучшие пожелания по случаю 
благословенного праздника Рамазан. Желаем Вам здоро-
вья и счастья.

В этот благословенный праздник молим Аллаха даро-
вать Вашему превосходительству и вашему братскому на-
роду еще больший прогресс и процветание, а также сделать 
нашу исламскую умму сильной и стабильной.

Передаем Вашему превосходительству приветствия и вы-
ражаем почтение.

Ваш брат
Сальман Бен Абдель Азиз Аль Сауд,

Хранитель Двух Святынь, Король Саудовской Аравии

Мир Вам, милость Аллаха и Его благословение!
Рад передать Вашему превосходительству самые искрен-

ние поздравления и наилучшие пожелания по случаю свя-
щенного праздника Рамазан.                   

Желаю Вам крепкого здоровья и счастья.
Молю Всевышнего, чтобы этот благословенный празд-

ник принес всем вам добро и изобилие. Воистину, Он - Слы-
шащий молитвы и Отвечающий на них.

Ваше превосходительство, прошу принять мое уваже-
ние и почтение к Вам.

Мухаммед бен Сальман бен Абдель Азиз Аль Сауд,
наследный принц Королевства Саудовская Аравия, 

премьер-министр

Ваше превосходительство, мой дорогой Брат!
От имени народа, правительства Алжира и от себя лично 

передаю Вам искренние поздравления и наилучшие пожела-
ния по случаю священного праздника Рамазан. Желаю Ва-
шему превосходительству крепкого здоровья и счастья, ва-
шему братскому народу - еще большего прогресса и процве-
тания. Молю Всевышнего Аллаха вновь даровать нам и всей 
исламской умме этот праздник с миром, добром и изобилием.

По случаю этого знаменательного праздника еще раз 
хочу выразить приверженность укреплению братских отно-
шений между нашими странами в интересах двух братских 
народов, обязательству содействовать прогрессу исламской 
уммы в условиях благополучия и стабильности.

Ваше превосходительство, дорогой Брат, прошу при-
нять мое высочайшее почтение и наилучшие пожелания.

С уважением
Абдельмаджид Теббун,

Президент Алжирской Народной 
Демократической Республики

Господин Президент!
В то время когда мусульманская община отмечает свя-

щенный праздник Рамазан, передаю Вам, Вашей семье свои 
искренние поздравления, пожелания здоровья, счастья и про-
цветания.

Месяц Рамазан - время мира, спокойствия и высокой 
духовности для мусульман. Этот месяц также имеет важ-
ное значение с точки зрения источника личностного раз-
вития, размышлений и общения.

Надеюсь, что этот благословенный месяц будет способ-
ствовать укреплению общечеловеческих ценностей обмена, 
солидарности и великодушия, объединит нас в нашей дея-
тельности перед лицом главных вызовов сегодняшнего дня.

Господин Президент, выражаю Вам высочайшее почтение.
Брис Клотер Олиги Нгема,

Президент Габонской Республики 
на переходный период

Уважаемый господин Президент!
Передаю Вам искренние поздравления по случаю свя-

щенного праздника Рамазан, желаю счастья, мира, благо-
получия и успехов.

С уважением
Абий Ахмед Али,

премьер-министр Федеративной 
Демократической Республики Эфиопия

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
Сердечно поздравляю Вас и братский народ Азербайд-

жана с великим праздником исламской уммы - Ораза айт.
Пусть единство наших народов возрастет, а наше сча-

стье умножится в этот священный праздник, с которого на-
чинается духовное очищение и всестороннее совершенство-
вание человечества.

В эти священные дни, которые все мусульмане с нетер-
пением ждут и с большой радостью отмечают, желаю Вам, 
уважаемый Ильхам Гейдар оглу, огромного счастья и боль-
ших успехов в Вашей ответственной работе, а азербайджан-
скому народу - благополучия и процветания.

Пусть Аллах примет наши намерения и добрые дела, 
и пусть мы все благополучно дойдем от одного Рамазана 
к другому, из одного года в другой!

Счастливого праздника Ораза айт!
С наилучшими пожеланиями

Касым-Жомарт Токаев,
Президент Республики Казахстан

Ваше превосходительство!
От имени правительства и народа Мальдивской Респу-

блики передаем Вам, правительству и народу Азербайджа-

на искренние поздравления по случаю священного празд-
ника Рамазан.

Месяц Рамазан - это время духовного обновления, раз-
мышлений и единства, месяц, который вдохновляет людей 
на веру, сострадание и благодеяния. В то время, когда мы 
празднуем окончание этого священного месяца, пусть этот 
праздник еще больше укрепит нашу дружбу, сотрудничество, 
принесет мир, благополучие и процветание нашим странам.

Молю, чтобы Всевышний Аллах даровал бесконечное 
изобилие Вашему превосходительству и народу Азербайд-
жана. В этот праздник Рамазан желаю Вам крепкого здоро-
вья и постоянных успехов.

Также, пользуясь этой возможностью, призываю ислам-
скую умму объединить усилия для облегчения страданий па-
лестинцев на западном берегу реки Иордан и в секторе Газа, 
обеспечения справедливого и устойчивого решения вопро-
са самоопределения палестинского народа и создания не-
зависимого Государства Палестина со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме.

С уважением
Мохамед Муиззу,

Президент Мальдивской Республики

Господин Президент, дорогой Брат!
Очень рад в духе дружбы и братства передать Вам свои 

самые искренние поздравления и приветствия по случаю 
священного праздника Рамазан.

Да примет Всевышний и Милосердный Аллах наш пост 
и молитвы, да дарует Он исламской умме мир, прогресс, со-
лидарность и счастье!

Господин Президент, дорогой Брат, прошу принять мое 
высочайшее почтение к Вам.

С уважением
Умару Сисоку Эмбало,

Президент Республики Гвинея-Бисау

Господин Президент, дорогой Брат!
Рад передать Вам самые искренние поздравления по слу-

чаю благословенного праздника Рамазан.
Пользуясь этой приятной возможностью, желаю Ваше-

му превосходительству крепкого здоровья, долгих лет жиз-
ни, Азербайджанской Республике - еще большего прогрес-
са, благополучия и процветания. Молю Всевышнего Аллаха 
о счастье наших стран и народов, а также исламской уммы 
благодаря нашим совместным усилиям.

С праздником!
С уважением

Ахмед аш-Шараа,
Президент Сирийской Арабской Республики 

на переходный период

Ваше превосходительство, господин Президент!
От себя лично и от имени Генерального секретариата 

и структур Организации исламского сотрудничества имею 
честь передать Вашему превосходительству наши искрен-
ние поздравления и наилучшие пожелания по случаю свя-
щенного месяца Рамазан.

Молим Всевышнего Аллаха о постоянном прогрессе, 
процветании Азербайджанской Республики, спокойствии, 
безопасности и благополучии исламской уммы.

Ваше превосходительство, господин Президент, прошу 
принять мое высочайшее почтение к Вам.

Хисейн Брахим Таха,
генеральный секретарь 

Организации исламского сотрудничества

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
От имени многонационального народа Карачаево-Чер-

кесии и от себя лично поздравляю Вас и всех мусульман сол-
нечной Азербайджанской Республики с завершением свя-
щенного месяца Рамадан и наступлением светлого празд-
ника Ураза-байрам.

Уверен, что мусульмане Азербайджана с глубокой ве-
рой и достоинством прошли испытания Рамадана, стремясь 
к духовному очищению, самосовершенствованию и вопло-
щению высоких идеалов. Этот священный месяц учит нас 
правильно расставлять приоритеты, становиться сильнее 
духом и укрепляться в убеждении, что главное в жизни - 
это милосердие, созидание, отзывчивость и взаимоуваже-
ние. Эти вечные ценности объединяют людей независимо 
от их национальности и вероисповедания.

Уважаемый Ильхам Гейдарович, в этот великий празд-
ник от всей души желаю Вам, Вашим близким и всем жи-
телям Азербайджана крепкого здоровья, долголетия, сча-
стья и процветания.

Пусть мир, благополучие и радость всегда сопровожда-
ют Ваш путь, а Азербайджан продолжает уверенно разви-
ваться, сохраняя свои традиции и укрепляя дружбу между 
нашими народами. 

С уважением
Рашид Темрезов,

Глава Карачаево-Черкесской Республики 
Российской Федерации

Ваше превосходительство, уважаемый господин Пре-
зидент!

Примите самые теплые и сердечные поздравления по 
случаю радостного праздника Ураза-байрам.

Ураза-байрам завершает священный месяц Рамадан - пе-
риод милосердия, глубоких размышлений и духовного об-
новления. Это праздник нравственной чистоты, когда раз-
деляющие единые ценности люди собираются вместе в ат-
мосфере мира и взаимопонимания.

Встречая этот особенный день, мы думаем о важности 
сотрудничества, взаимного уважения и совместных устрем-
лений, которые укрепляют наше партнерство.

Желаю Вам крепкого здоровья, счастья и успеха во всex 
начинаниях. Пусть праздник Ураза-байрам вдохновит Вас 
на новые достижения и добрые дела!

С уважением
Герман Греф,

президент, председатель правления 
Публичного акционерного общества «Сбербанк» 

Российской Федерации

Уважаемый господин Президент!
Имею честь выразить Вам сердечную благодарность за 

поздравительное письмо по случаю Праздника весны. От 
имени правительства и народа Китая передаю искренние 
поздравления Вам и всему народу Азербайджана по случаю 
традиционного праздника Новруз.

В настоящее время китайско-азербайджанские отноше-
ния стратегического партнерства динамично развиваются, 
укрепляется политическое взаимодоверие, продвигается со-
трудничество в рамках совместного строительства по проек-
ту «Один пояс - один путь», углубляется плодотворное вза-
имодействие на международной арене.

Я придаю большое значение развитию отношений меж-
ду Китаем и Азербайджаном и готов вместе с Вами прилагать 
усилия для дальнейшего укрепления традиционной друж-
бы, углубления взаимовыгодного сотрудничества на благо 
народов двух стран.

Желаю Вам крепкого здоровья и благополучия, а друже-
ственному народу Азербайджана - счастья и процветания.

Си Цзиньпин,
Председатель Китайской Народной Республики

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Примите мои самые искренние поздравления по случаю 

весеннего праздника Новруз.
Российско-азербайджанские отношения успешно разви-

ваются в духе стратегического партнерства и союзничества. 
Уверен, что совместными усилиями мы будем и впредь ак-
тивно наращивать взаимовыгодные двусторонние связи - на 
благо наших дружественных народов, в интересах упрочения 
безопасности и стабильности на Южном Кавказе и на Каспии.

От души желаю Вам, уважаемый Ильхам Гейдарович, 
в этот светлый праздничный день крепкого здоровья и успе-
хов, а всем гражданам Азербайджана - счастья и процветания.

С уважением
Владимир Путин,

Президент Российской Федерации

Господин Президент, Дорогой Брат!
Передаю Вашему превосходительству и дружественно-

му народу Азербайджана мои самые искренние поздравле-
ния по случаю Новруз байрамы, когда природа возрождает-
ся, земля просыпается и расцветают надежды.

Наша многовековая древняя традиция Новруза - это по-
вод для нас и в этом году вспомнить о важности мира, брат-
ства и солидарности. Надеюсь, что Новруз станет предвест-
ником периода, когда возлагаются надежды на мир во всем 
мире, а международный диалог и сотрудничество достига-
ют новых уровней. Наше искреннее желание и в этот Новруз 
байрамы - укрепить глубоко укоренившиеся узы дружбы 
и братства между нашими странами и еще больше усилить 
наше сотрудничество.

По случаю этого знаменательного дня желаю Вашему 
превосходительству здоровья и счастья, а братскому наро-
ду Азербайджана - будущего, полного мира, процветания 
и благополучия.

Реджеп Тайип Эрдоган,
Президент Турецкой Республики

Во имя Аллаха, Милостивого и Милосердного!
Ваше превосходительство!
От всей души поздравляю Вас и уважаемый народ Азер-

байджанской Республики с Новруз байрамы, олицетворяю-
щим возрождение природы, надежды на процветающее бу-
дущее и являющимся началом 1404 года по календарю хид-
жри-шамси.

Весна   - это воплощение гармонии природы, источник 
добра, милосердия и обновления жизни. Надеюсь, что этот 
новый год привнесет исключительную трансформацию в дру-
жественные отношения наших стран и послужит благопо-
лучию и процветанию наших народов.

Молю Всевышнего ниспослать Вашему превосходитель-
ству здоровья и успехов, желаю народу Азербайджанской Ре-
спублики счастья и прогресса, а также дальнейшего расши-
рения связей и сотрудничества в регионе, где живут наро-
ды, отмечающие праздник Новруз.

Масуд Пезешкиан,
Президент Исламской Республики Иран

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Дорогой брат!
Очень рад передать Вам и всему азербайджанскому на-

роду искренние поздравления и наилучшие пожелания по 
случаю Новруз байрамы - праздника пробуждения весны 
и обновления.

Наши братские народы на протяжении веков широко 
отмечали и ценили этот неповторимый праздник, олице-
творяющий наивысшие ценности милосердия и заботы, до-
бра, единства и дружбы, призывающий человека жить в гар-
монии с природой.

Нас безгранично радует то, что в результате наших уси-
лий двусторонние отношения за последние годы, последо-
вательно развиваясь во всех приоритетных областях, подня-
лись до уровня стратегического партнерства и союзничества.

Уверен, что наша дружба и всестороннее сотрудниче-
ство и впредь будут динамично развиваться благодаря на-
шему активному диалогу, общим усилиям и совместной це-
ленаправленной деятельности.

В эти торжественные и светлые моменты желаю Вам и всем 
членам Вашей семьи крепкого здоровья, счастья и больших 
успехов в Вашей высшей государственной деятельности, а дру-
жественному азербайджанскому народу - мира, спокойствия, 
устойчивого развития и процветания.

С искренним почтением
Шавкат Мирзиёев,

Президент Республики Узбекистан

Ваше превосходительство!
Позвольте от имени правительства Грузии и грузинско-

го народа сердечно поздравить Вас с Новруз байрамы. Этот 
праздник - символ новой жизни, единства, процветания и име-
ет важное значение в контексте дружественных отношений 
и стратегического партнерства между нашими странами. Же-
лаю Вам и народу Азербайджана мира, спокойствия, процве-

тания и передаю наилучшие пожелания.
Высоко оцениваю уровень связей между Грузией и Азер-

байджанской Республикой. Эти связи являются проявлением 
традиционных искренних и добрососедских отношений, су-
ществующих между нашими народами. Плодотворное и мно-
гостороннее сотрудничество между нашими странами в раз-
личных областях, обусловленное общими региональными 
интересами, является образцовым и создает прочную осно-
ву для процветания и развития наших народов.

Уверен, что имеющееся сотрудничество еще больше укре-
пится благодаря нашим совместным усилиям. Хотел бы еще 
раз подчеркнуть очень важное значение нашего сотрудни-
чества на фоне глобальных вызовов для сохранения мира 
и стабильности в регионе.

Ваше превосходительство.
Пользуясь случаем, еще раз выражаю Вам свое высочай-

шее почтение.
С уважением

Ираклий Кобахидзе,
премьер-министр Грузии

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Сердечно поздравляю Вас с замечательным праздником 

Новруз, который является символом возрождения природы 
и нового этапа жизненного пути, веры в лучшее будущее.

Уверен, что доброжелательные отношения, сложивши-
еся между Беларусью и Азербайджаном, будут способство-
вать дальнейшему расширению двусторонних связей во всех 
областях на благо народов наших государств.

Примите в этот особый праздничный день пожелания 
крепкого здоровья и успешной реализации планов Вам, мира 
и благополучия жителям вашей страны.

С уважением
Александр Лукашенко,

Президент Республики Беларусь

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
Имею честь направить Вам свои сердечные поздравле-

ния и наилучшие пожелания по случаю Международного 
праздника Новруз!

Международный праздник Новруз, отмечаемый в дни ве-
сеннего равноденствия, является одним из древнейших куль-
турных наследий человечества. Этот прекрасный праздник, 
уходящий корнями вглубь тысячелетий, является символом 
не только пробуждения природы, но и взаимного уважения, 
мирного сосуществования, взаимопонимания и трудолюбия.

Пусть этот светлый праздник будет ознаменован для Вас 
и для всего народа вашей страны миром, радостью и новы-
ми начинаниями!

С глубоким уважением
Гурбангулы Бердымухамедов,

Национальный лидер туркменского народа,
председатель Халк Маслахаты Туркменистана

Ваше превосходительство!
Сердечно поздравляю Вас и дружественный азербайд-

жанский народ со знаменательным праздником Новруз. 
В этот праздник весны, обновления и единства желаю Вам 
счастья, крепкого здоровья, а вашей стране - мира, прогрес-
са и процветания.

Праздник Новруз на протяжении веков является симво-
лом взаимного уважения, дружбы, доброжелательности меж-
ду странами. Новруз, обладающий многовековыми обыча-
ями и традициями, культурным наследием, имеет большое 
значение в укреплении основанных на взаимном уважении 
связей, мира и добрососедских отношений между народами.

Я твердо верю, что многолетняя дружба и стратегиче-
ское партнерство между Грузией и Азербайджаном будут 
развиваться и в дальнейшем, еще больше укрепляя регио-
нальный мир и стабильность.

Ваше превосходительство, выражаю Вам глубокое по-
чтение, еще раз от всей души поздравляю дружественный 
азербайджанский народ с этим знаменательным праздником.

С уважением
Михеил Кавелашвили,

Президент Грузии

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
От всей души поздравляю Вас и всех ваших соотечествен-

ников с великим праздником - Наурыз!
Это светлый праздник, связывающий наши страны мно-

говековыми традициями дружбы, братства и взаимного ува-
жения, символизирует обновление природы. Пусть в этот ве-
ликий день у наших народов будет много радости и веселья.

Уверен, что священные ценности Наурыза будут способ-
ствовать дальнейшему развитию наших межгосударствен-
ных отношений, направленных на благо наших народов и до-
стижение высоких целей и устремлений.

В эти знаменательные дни желаю Вам, уважаемый  
Ильхам Гейдар оглу, крепкого здоровья и неиссякаемых сил, 
благополучия Вашей семье, а братскому народу Азербайд-
жана - расцвета и процветания.

С уважением
Касым-Жомарт Токаев,

Президент Республики Казахстан

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
Направляю Вам и в Вашем лице всему братскому наро-

ду Азербайджанской Республики сердечные поздравления 
и наилучшие пожелания по случаю Международного празд-
ника Новруз!

Этот прекрасный праздник, широко отмечаемый во многих 
странах мира, знаменует собой начало весны и пробуждения 
природы. Новруз байрам играет ключевую роль в укрепле-
нии добрососедских отношений между различными народа-
ми и культурами. Этот светлый праздник является симво-
лом надежды, вдохновляя на созидание и укрепление гума-
нистических чувств в современном мире.

Пусть этот знаменательный праздник будет ознамено-
ван для Вас и для всего народа вашей страны счастьем, ра-
достью и новыми успехами!

С глубоким уважением
Сердар Бердымухамедов,

Президент Туркменистана
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В конце лета 2020 года армянская 
военная машина, демонстративно пе-
ресекая красные линии, довела обста-
новку до войны. Если до того в каби-
нетах армянских политиков и военных 
многие приравнивали предупреждения 
Баку к дежурным посылам, то после 
27 сентября досточтимого года ситуа-
ция кардинально изменилась. В двери 
агрессора постучалась беда, и она до-
била его, обеспечив торжество спра-
ведливости. 

После 44-дневной войны побежден-
ная сторона никак не соберется сила-
ми, чтобы сконцентрироваться на мир-
ных инициативах Баку. Они целиком 
исходят от победителя, который про-
являет поистине высокие моральные 
качества и благородство. 

Невзирая на то, что Армения Ро-
берта Кочаряна, Сержа Саргсяна, от-
части и Никола Пашиняна, чувствуя за 
собой преимущество, позволяла себе 
высокомерие по отношению к Азер-
байджану, выкидывала уродливые фор-
тели самоуверенности и непоколеби-
мости, Баку не пошел пагубным путем 
издевательства над проигравшим со-
перником. Президент Ильхам Алиев 
после победы во второй Карабахской 
войне не раз демонстрировал перед со-
обществом и поверженной Арменией 
достоинство здоровой силы, предла-
гая Иревану интеграцию и сотрудни-
чество. И если для многих это стало 
подлинным откровением, то в Арме-
нии позицию Баку до сих пор воспри-
нимают превратно, что, впрочем, не 
удивительно. Но не в том суть. 

Если ныне в Иреване полагают, что 
Баку действительно может отказаться 
от обсуждаемого с армянами мирно-
го соглашения, значит, на то имеют-
ся серьезные основания. Полагаясь на 
шапкозакидательство, в Армении се-
туют, дескать, Азербайджан выдвига-
ет предварительные условия невыпол-
нимого характера. Если даже вообра-
зить, что положение обстоит именно 
таким образом, то стоит поразмыс-
лить над обстановкой, чтобы вывести 
знаменатели. Вместо того чтобы разо-
браться с приоритетами на поиск при-
емлемых механизмов разблокировки, 
армянский политес занимается скан-

дальным самобичеванием. Все чаще 
озвучивается тезис, согласно которо-
го односторонние уступки Армении 
способствуют наращиванию преиму-
щества Азербайджана, и такой рас-
клад делает положение Иревана еще 
более уязвимым. И больше всего об 
этом говорят оппозиционеры, торпе-
дирующие усилия как азербайджан-
ской стороны, так и команды Нико-
ла Пашиняна. Мало того, для пущей 
убедительности противники мирно-
го процесса тиражируют фальшивки, 
согласно которым Баку безудержно 
наращивает перечень предусловий. 

Есть и инсинуации пугающего ха-
рактера, согласно которым победи-
тель второй войны пичкает перего-
ворный процесс угрозами, вдаваясь 
в политический шантаж. Чего не сде-
лаешь ради запутывания следов соб-
ственной бездеятельности… 

История, как известно, имеет обык-
новение повторяться, и в данном кон-
кретном случае Азербайджан опять 
доводит до сведения противной сторо-
ны, что не намерен бесконечно ждать. 
В случае невыполнения Арменией тре-
бований в обозначенные сроки, а Ире-
ван повязан обязательствами, азер-
байджанская сторона вполне может 
отказаться от всех положений и пун-
ктов обсуждаемого проекта мирного 
договора. Это его законное право, как 
абсолютного победителя. 

Если подходить к делу без формаль-
ностей, Баку вполне резонно выдвига-
ет условия, исходя из здравой логики: 
коль на пути процесса стоят препо-
ны, от них необходимо избавляться. 
К примеру, не понятно, почему Ире-
ван двумя руками держится за спа-
сение Минской группы ОБСЕ, тогда 

как никакого прока от нее не было за 
все двадцать восемь лет так называе-
мого мирного урегулирования. Разве 
она в посредничестве отметилась кон-
структивностью? Нет же. МГ только 
пожирала время, продлевая для себя 
семестр ничегонеделания. Не зря же 
вокруг ее пенистой деятельности поя-
вилось понятие «дипломатия туризма». 
Сопредседатели трех стран исправно 
сменяли друг друга, предавались не-

понятным излияниям, коротали вре-
мя и из раза в раз повторяли набив-
шие оскомину заключения о том, как 
«проблема Карабаха не имеет военно-
го решения». 

Случались, конечно, всплески ак-
тивности на почве, скажем, Мадрид-
ских принципов, или Казанского доку-
мента, вокруг которых завязывались 
бесконечные дискуссии и пустопорож-
ние бдения. Но на этом все замира-
ло. Прорывными вариантами в рабо-
те сопредседателей не пахло, и укоре-
нившийся серый фон бездеятельности 
превратился в своеобразную норму. 
Она вполне устраивала не только ди-
пломатов, но и в первую очередь Ар-
мению, которая пыталась взять Азер-
байджан измором. 

Минская группа придумала для 
себя новый вид очень выгодного ди-
пломатического пансиона. Сопредсе-
датели больше смахивали на отстав-
ных деятелей, которые продлевали 
для себя удовольствие доселе неви-

данного свободного парения. По-
сле завершения 44-дневной военной 
кампании Президент Азербайджана  
Ильхам Алиев, принимая их в Баку 
уже в качестве провалившихся деяте-
лей, указал им на серию непроститель-
ных ошибок и нулевой результат. Он, 
кстати говоря, стал логическим след-
ствием несерьезного отношения МГ 
к своим обязательствам, ибо сопред-
седатели пустили процесс урегулиро-
вания на самотек, подыграв агрессору. 
В результате их «посредничество» за-
вершилось громким позором. Спра-
шивается, если МГ провалилась, то 
с какого бодуна Иреван сегодня не 
желает расставания с ним? 

Баку в своих подходах и предло-
жениях конкретен и последователен, 
потому и требует от Армении того же 
в вопросе внесения изменений в свою 
конституцию. Основной закон любого 
государства, будучи главным норма-
тивным правовым актом, должен ото-
бражать основы политической, эко-
номической и правовой системы вну-
тренней жизни страны. Он не может 

содержать в себе угрозы для внешней 
среды и соседних государств. Консти-
туция Армении в этом смысле выделя-
ется опасной неординарностью, пото-
му как предъявляет территориальные 
притязания к Азербайджану. Карабах-
ский регион на протяжении всей сво-
ей истории ни дня не был вне состава 
Азербайджана, и почему он в армян-
ской конституции должен интерпре-
тироваться как продолжение армян-
ских земель?! Если конституция, как 
документ, определяет основы поли-
тической, правовой и экономической 
жизни страны, то она же излагает ос-
новные цели государства. Получает-
ся, что Армения своим основным за-
коном провозглашает завоевание чу-
жой территории. И что, Азербайджан 
должен закрывать глаза на очевидный 
нонсенс и соглашаться с потенциаль-
ной угрозой? Не жирно ли?!

Дорога к подписанию мирного до-
говора должна быть разминирована 
от всех очевидных и завуалирован-

ных проволочек и скрытых опасно-
стей. Этого требуют национальные 
интересы стран-подписантов. Если 
Армению в этом контексте что-либо 
не устраивает, и она держится за по-
ложения своих правовых актов, в ко-
торых отображены неприемлемые для 
соседа положения, значит, Иреван обя-
зан пересмотреть формулировки, со-
держащие в себе грозные риски для 
внешней среды.  

Баку совершенно справедливо на-
стаивает на изменении конституции 
Армении, понимая, что она содержит 
в себе мины замедленного действия. 
Тогда как для Иревана подписание до-
говора имеет формальное значение, 
и армянская сторона расценивает акт 
подписания как заветную цель. Для 
азербайджанской стороны подписан-
ный договор представляется в виде 
инструмента по обеспечению безо-
пасности не только на национальном 
уровне, но и в региональном контексте. 

Для Азербайджана это принци-
пиальный вопрос. За истекшее сто-
летие безосновательные территори-
альные претензии армян периодиче-
ски выливались в опасные всплески, 
приводившие к серьезным столкнове-
ниям между двумя народами. Ответ-
ственность за все военные столкно-
вения и силовые кампании целиком 
лежит на армянах, которые являются 
не автохтонными насельниками кав-
казских территорий. 

Впрочем, Иреван пока еще не в со-
стоянии дать вразумительный ответ 
на законные требования и конструк-
тивные предложения Баку. И если там 
думают, что поиск консенсуса являет-
ся длительным и комплексным про-
цессом, глубоко заблуждаются. Есть 
прямая дорога к результату, и она ле-
жит через выполнение обязательств 
и обоснованных требований победи-
теля. Именно Иреван стремится затя-
нуть подписание мирного договора, 
лезет из кожи вон, чтобы извлечь из 
процесса дополнительные уступки. 
Это и есть главная причина загвозд-
ки, которая в очередной раз подведет 
Армению к разбитому корыту. 

Армения не должна забывать про 
старые грабли. Они напоминают о себе, 
когда верх берут беспамятство и не-
серьезность самоуверенного игрока. 
Незадачливость всегда играет с ним 
плохую, потенциально трагичную игру. 

Дипломатическая трагикомедия 

 1

Он, кстати, представляет партию 
«Страна для жизни», председателем 
которой является Мане Тандилян - та 
самая, которую 2 декабря 2020 года 
бывший глава карабахской хунты 
Араик Арутюнян, дающий актив-
но показания в военном суде Баку, 
назначил «министром социальных 
и жилищных вопросов» никем не-
признанной и позабытой в мировом 
сообществе «нкр». Более того, эту 
даму активно поддерживал и про-
двигал бывший российский, ныне 
арестованный и тоже пьющий ка-
зенный чай в бакинском СИЗО Ру-
бен Варданян. 

Электорат города Гюмри тоже 
в большинстве отдал голоса оппо-
зиции (19 против 9), которую пред-
ставляют партии Роберта Кочаряна 
и Сержа Саргсяна - по сути, имен-
но эти группы в равном объеме име-
ют влияние во втором по величи-
не и значимости городе соседней 
страны. Этого следовало ожидать, 
так как лично Пашинян не сделал 
ни одного шага навстречу официаль-
ному Баку, при том, что Президент  
Ильхам Алиев даже после Отечествен-
ной войны великодушно предлагал 
его правительству массу вариантов 
присоединения к региональным про-
ектам. Напротив, Никол Воваевич 
предпочел потакать антитюркской, 
а затем и антиисламской линии по-
ведения как во внутриполитической, 
так и внешнеполитической повест-
ке, а потому его стратегические про-
счеты стали продолжением ошибок 
карабахского клана, слепо веряще-
го идеям Гарегина Нжде. Причи-
на глупого постоянства «цехакро-
на» (армянского фашизма) проста: 
коллективный Запад, как основной 
проводник ослабления геополити-
ческих позиций братской нам Тур-
ции, воспитал мировое армянское 

лобби в духе пиетета к надуманно-
му «геноциду 1915 года» и ярой не-
нависти ко всему тюркскому. А по-
тому армянская диаспора до сих пор 
бежит по кругу с завязанными гла-
зами, не обращая внимания на тече-
ние реки времени и наступая каж-
дый раз на те же грабли. 

Правда, третий президент сосед-
ней страны Серж Саргсян, особенно 
после поражения в четырехдневной 
апрельской войне 2016 года, изобра-
жал понимание необходимости пе-
реговоров и даже пытался догова-
риваться с официальным Баку о ди-
пломатическом решении застарелого 
карабахского конфликта. И он вел 
в основном на территории России 
переговоры, стараясь не провоциро-
вать оппонентов бездумными заяв-
лениями (помнится, он даже согла-
сился на выработку так называемо-
го «казанского документа», одного 
из вариантов Мадридских принци-
пов). Но опять же, это было сдела-
но лишь потому, что его вынудили 
решительные действия националь-
ной армии Азербайджана, начавши-
еся в ночь с 1 на 2 апреля 2016 года. 

В результате ожесточенных апрель-
ских боев всего за четыре дня были 
освобождены высоты в окрестно-
стях села Талыш Тертерского райо-
на, стратегическая высота Лелетепе 
и село Джоджуг Мерджанлы Джа-
браилского района, село Гюлюстан 
Геранбойского района, село Газахлар 
и дороги в направлении села Суго-
вушан Тертерского района. Видимо, 
и сам Саргсян, и мировая армянская 
диаспора понимали, что после это-
го события станет возможным во-
енный прорыв в решении карабах-
ского конфликта, обрушивший мифы 
о непобедимости армянской армии, 
которые намеренно муссировались 
на протяжении многих десятилетий. 
Именно после апрельских боев в во-
оруженных силах Армении началась 

волна отставок, были арестованы вы-
сокопоставленные чиновники - то 
есть официальный Иреван оказался 
в полной растерянности, после чего 
лобби в Париже и Вашингтоне за-
било тревогу. Нацистский курс, по 
их мнению, должен был сохранять-
ся (в противном случае матрица ар-
мянской идентичности на Южном 
Кавказе теряла ценность для авто-
ров проектов «хайдат» и «миацум»), 
но при этом нужна была смена деко-
раций. Однако при собственных рас-
четах они упустили важный нюанс - 
в ходе апрельских боев 2016 года все 
азербайджанское общество сплоти-
лось в единый кулак во имя восста-
новления независимости и террито-
риальной целостности. И нам было 
все равно, что именно в те дни пред-
ставители мирового «христианско-
го заступничества» в Совбезе ООН, 

особенно в Вашингтоне, Брюсселе 
и Париже открыто выступили с осу-
ждением «агрессии Баку», хотя за все 
годы оккупации ни разу не указа-
ли пальцем в сторону Иревана, не 
упомянув не только «геноцид» и «эт-
ническую чистку», но вообще Ар-
мению в контексте захвата терри-
торий сопредельного суверенного 
государства. Помнится, тогдашний 
госсекретарь США Джон Керри - он 
же соавтор 907-й поправки против 
Азербайджана - и его заместитель 
Виктория Нуланд открыто угрожали 
нашей стране санкциями (их оста-
новила лишь собственная подпись 
под резолюциями Совбеза ООН о не-
медленном выводе оккупационных  

войск и неоспоримый факт, что наша 
армия била врага на своей же земле). 

Кроме того, апрельские бои стали 
первой масштабной проверкой бое-
готовности национальной армии, где 
была в полевых условиях с успехом 

испытана передовая военная техника, 
находящаяся в арсенале Вооружен-
ных сил Азербайджана. По обнаро-
дованной информации, наша страна 
впервые применила в боях беспилот-
ные израильские камикадзе Harop, 
дроны ThunderB и «Спайк», а также 
системы залпового огня «ТоС-1А». 
Опять же впервые до начала самих 
боев отечественные разведгруппы, 
проникнув вглубь фронта, незамет-
но провели успешную операцию - 
зайдя с тыла, штурмовой взвод вы-
вел из строя РЛС комплекса проти-
вовоздушной обороны противника. 

Это было полноценное боевое 
крещение, высоко оцененное главой 
государства - 19 апреля 2016 года со-

ответствующими распоряжениями 
Президента Ильхама Алиева трое 
военнослужащих были удостоены 
звания «Национальный герой Азер-
байджана», десятки других солдат 
и офицеров получили ордена и ме-
дали, повышение по службе, а двое, 
включая Полада Гашимова, стали ге-
нералами. 

Так мир увидел, кто настоящий 
друг, кто товарищ, а кто реальный 
враг нашей страны. Вполне ожида-
емо братская нам во всем Турция, 
а вместе с ней близкий Пакистан под-
ставили плечо, заявив о поддержке 
справедливой позиции официаль-
ного Баку. Слова поддержки выра-
зил даже Иран, который, к сожале-
нию, впоследствии поступил вразрез 
своим заявлениям, пропустив через 
свою территорию оружие российско-
го производства для военных нужд 
агрессора. А ряд государств прежде 
всего постсоветского пространства 
(Грузия, Молдова и Украина) заяви-
ли о том, что традиционно настаива-
ют на полном признании территори-
альной целостности Азербайджана. 

Мировым сообществом были сде-
ланы и другие выводы, в том числе 
и о том, что наш народ при любом 
раскладе полон решимости восста-
новить свою территориальную це-

лостность, невзирая на угрозы со сто-
роны никчемной Минской группы 
ОБСЕ. Стало очевидно также, на-
сколько бессильна экономика, ар-
мия и демография агрессивной Ар-
мении, поскольку соседней стране 
и ее покровителям всего за четыре 
дня был нанесен сокрушительный 
удар. Кстати, именно в те дни сопред-
седатели Минской группы ОБСЕ рас-
писались в собственной несостоя-
тельности, так как не предложили 
ни одной конструктивной идеи для 
мирного решения застарелого кон-
фликта. 

К сожалению, сегодня история 
повторяется, и нацистское воспри-
ятие армянского общества льет воду 
на мельницу реваншизма, подтачи-
вая позиции «Гражданского догово-
ра» в пользу вроде как ненавистного 
карабахского клана. Помнится, Никол 
Пашинян на днях кичился тем, что 
пока Роберт Кочарян и Серж Сарг-
сян живы, его власти ничто не гро-
зит, а тут такой громкий облом. Что 
же, история обыкновенного нацизма 
по ту сторону границы повторяется 
со всеми вытекающими последстви-
ями - азербайджанское общество не 
питает иллюзий относительно со-
седей, которым самим решать, как 
жить дальше…  

Треск «Гражданского договора» 
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Равнение  
на США    

Парламент Грузии  
принял «американский» 

закон об «иноагентах»

Парламент Грузии во втор-
ник, 1 апреля принял закон 
об «иноагентах», который, по 
словам его автора, депутата 
от «Грузинской мечты» Ар-
чила Гордуладзе, стал пере-
водом американского Foreign 
Agents Registration Act.

В пояснительной записке к до-
кументу указано, что первый закон 
об иностранном влиянии, анало-
гичный российскому и вступив-
ший в силу в августе 2024 года, 
оказался недостаточно эффек-
тивным. Многие некоммерческие 
организации, получающие фи-
нансирование из-за рубежа, из-
бегают регистрации и предпочи-
тают нести ответственность за 
нарушение требований по это-
му закону.

Новый законопроект опре-
деляет понятие иностранного 
агента, регулирует порядок ре-
гистрации иноагентов, представ-
ление их финансовой декларации 
и другие вопросы. За уклонение 
от требований грозит уголовная 
ответственность. Документ пред-
усматривает статус иноагента не 
только для некоммерческих юр-
лиц с иностранным финансиро-
ванием, а вообще для всех, в том 
числе для физических.

Отличие нового закона в том, 
что он может коснуться и рядо-
вых граждан.

Отдел политики

Армения не должна забывать про старые 
грабли. Они напоминают о себе, когда верх 
берут беспамятство и несерьезность само-
уверенного игрока

РАЗМЫШЛЕНИЯ

АСПЕКТ

История обыкновенного нацизма по ту сторону 
границы повторяется со всеми вытекающими по-

следствиями - азербайджанское общество не пита-
ет иллюзий относительно соседей, которым самим 

решать, как жить дальше…  
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И французская дипломатия, несмо-
тря на риторику примирения, предо-
ставила платформу, ресурсы и, глав-
ное, дипломатический зонтик. И все 
это ради того, чтобы на уровне мас-
сового сознания Европы закрепить 
вывернутую наизнанку версию но-
вейшей истории Южного Кавказа. 
Версию, в которой террорист пред-
стает борцом за свободу, оккупант - 
жертвой, а изгнанный - агрессором.

Упомянутый фильм откровенная 
пропаганда, содержащая односторон-
нюю и ложную информацию, полно-
стью лишенную объективности и про-
фессиональных стандартов журна-
листики. Фильм, транслируемый на 
DW, - образцовый пример того, как 
можно превратить информационную 
площадку в инструмент давления. 
При этом выбрана именно Германия, 
страна, которая веками стремилась 
закрепить за собой статус толерант-
ной, беспристрастной, рафинирован-
ной демократии. Но реальность ока-
зывается куда грубее лозунгов. Госу-
дарственное телевидение одной из 
самых влиятельных стран Европы 
стало рупором откровенной полити-
ческой кампании, развернутой про-
тив Азербайджана. Страна, которая 
позиционирует себя как демократи-
ческая и толерантная, тем самым на-
несла серьезный удар по своей репу-
тации и принципам объективности.

Просматривая фильм, убеждаешь-
ся, что это не просто игра с фактами. 
Это фронтальная атака на историче-
скую правду. Азербайджанские тра-
гедии, документально зафиксирован-
ные эпизоды геноцида, депортации, 
насилия против мирных азербайджан-
цев из Кяльбаджара и других регио-
нов - в ленте выданы за армянскую 
боль. Чужое горе перекраивают под 
чужую легенду. Объективность вы-
брошена на обочину, а журналисти-
ка перестала быть профессией и ста-
ла оружием.

В фильме нет ни одного предста-

вителя официального Иревана. По-
тому что официальный Иреван при-
знал Карабах частью Азербайджана. 
Потому что премьер-министр, ми-
нистр иностранных дел, спикер пар-
ламента Армении устами и подпи-
сями утвердили новую реальность. 

В ленте правят другие герои. Те, кто 
давно и прочно выпал из правового 
и политического поля. Самвел Баба-
ян - террорист, который по локоть 
испачкал руки в крови безвинных 
азербайджанцев. Ричард Кирако-
сян - дашнак из Лос-Анджелеса, во-
площение идеологического фетишиз-
ма. Посол Франции - представитель 
государства, которое давно спутало 
дипломатию с пропагандой. Персо-
нажи не для фильма, а для между-
народного трибунала по кровавым 
преступлениям.

Сценарий фильма тщательно вы-
верен под нужды армянского реван-
шизма. В нем нет ни слова о том, что 
Азербайджан в сентябре 2023 года 
провел антитеррористическую опе-
рацию в полном соответствии с меж-
дународным правом. Замалчивается 
факт, что боевые действия заверши-

лись за один день и что гражданско-
му населению был обеспечен безо-
пасный выезд. Игнорируется факт, 
что никаких иностранных наемни-
ков, о которых спекулируют авторы 
фильма, в составе ВС Азербайджана 
никогда не было.

Вместо этого зрителю скармли-
вают искаженную хронологию, в ко-
торой события конца 80-х и начала 
90-х интерпретированы в духе армян-
ской нарративной машины. Даже Ио-
сиф Сталин, подписавший решения, 
закреплявшие Карабах за Азербайд-
жаном, в этом фильме лишается исто-
рической воли. Его решения объявле-
ны либо ошибкой, либо недоразуме-
нием в угоду реваншистской логике.

Показательно и то, что кадры 
азербайджанцев, изгнанных из 
Кяльбаджара, подаются как сце-
ны «бегства» армян. Это не столь-
ко подмена, сколько умышленное 
насилие над документом. Это пре-
ступление против исторической па-
мяти, которое, по сути, должно ка-
раться профессиональной изоляцией 
всех, кто причастен к производству  
и трансляции подобной продукции.

И все это происходит в тот мо-
мент, когда реальная дипломатия 
вышла на финишную прямую. Ког-
да Баку и Иреван вроде нашли фор-
мулу мира, основанную на взаимном 
признании границ. Когда обществен-
ное мнение в Армении постепенно 
отказывается от фантомной боли по 
«утраченной земле». И именно в этот 
момент запускается фильм, который 
отбрасывает обе страны на десяти-
летия назад, в мир дымящихся ми-
фов и фанатичной ненависти.

Германия, оказавшись в роли ре-
транслятора этой кампании, нанесла 
удар не только по Азербайджану. Она 
дискредитировала сама себя. Страна, 
несущая ответственность за престу-
пления XX века, вдруг позволила ис-
пользовать свое медийное поле для 
нового витка лжи. Франко-герман-
ский информационный альянс, впер-
вые проявившийся в ПАСЕ в январе 
2024 года, когда депутат Франк Шва-
бе протащил-таки антиазербайджан-
скую резолюцию, теперь получил ви-
зуальное подкрепление. И в данном 
случае проявляется франко-герман-
ское сотрудничество. Не случайно 
в фильме Франция преподносится как 
единственный спаситель Армении.

Как откровенный рупор про-
паганды этот фильм не заслужива-
ет серьезного восприятия. Однако, 
поскольку он был показан на круп-
ном телеканале влиятельной евро-
пейской страны, Азербайджан дол-
жен выразить решительный протест. 
Очень важно разоблачение авторов 
фильма на основе документальных 
фактов и свидетельств очевидцев, их 
высказываний. Ибо в данном случае 
налицо не журналистика, а агитаци-
онная военная машина, замаскиро-
ванная под камеру и штатив. Ведь как 
только профессиональный микро-
фон превращается в инструмент про-
паганды, журналист перестает быть 
наблюдателем и становится участни-
ком. И тогда история делает с ним то 
же, что он пытался сделать с прав-
дой. Стирает.

Проект, обнаживший замысел

Размещение в официальном профиле 
Президента Германии в социальной 
сети изображения «флага» уже ставше-
го пережитком прошлого незаконного 
режима и сопровождающий эту публи-
кацию текст вызвали серьезное недо-
вольство азербайджанской стороны. 

Вслед за этим незамедлительно начались 
контакты между администрациями президен-
тов и министерствами иностранных дел двух 
стран. Германская сторона признала, что данная 
публикация была размещена по ошибке, и не-
замедлительно удалила ее. В письме, направ-
ленном от имени руководителя Администра-
ции Президента Германии, выражены извине-
ния за произошедший инцидент и дано согласие 

на распространение письма в средствах массо-
вой информации. 

Представляем письмо и его перевод на рус-
ский язык.

«Руководитель Администрации Президен-
та Федеративной Республики Германия Госу-
дарственный секретарь Дёрте Дингер

31 марта 2025 года

Помощнику Президента Азербайджанской 
Республики Хикмету Гаджиеву

« Уважаемый Хикмет Гаджиев!
 В социальных сетях Федерального Президен­

та в течение короткого времени были опубли­
кованы неправильное изображение флага и со­
проводительный текст, относящийся к одному 
из регионов Азербайджана. Как только ошибка 

была обнаружена, соответствующая публика­
ция была немедленно удалена.

 Пост был опубликован в результате тех­
нической ошибки и не имеет никакого значения 
в рамках хорошо известной позиции Германии 
в отношении территориальной целостности 
Азербайджана.

 Я очень огорчена произошедшей ошибкой 
и хотела бы принести свои искренние извине­
ния за неверное впечатление, которое выше­
указанная публикация произвела на некото­
рых людей в Азербайджане.

 Предстоящий визит Федерального Прези­
дента призван укрепить азербайджано-герман­
ское партнерство и поддержать текущий мир­
ный процесс в регионе.

С уважением
Д.Дингер»

Инцидент исчерпан
Администрация Президента Германии извинилась перед азербайджанской стороной  

в связи с публикацией в официальном профиле Президента этой страны в социальной сети
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щается в инструмент пропаганды, журналист пе-
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Франция и Нидерланды про-
должают держать свои цепи 

туго натянутыми на шее остро-
вов, за тысячи километров от 
собственных столиц.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Утопая в декларациях о правах 
человека, свободе и равенстве, они 
тем временем поддерживают поли-
тический и экономический зажим, 
оставшийся в наследство от ушед-
шей эпохи. Сегодняшняя география 
их влияния - это вовсе не география 
культурного обмена. Это логисти-
ка контроля. Гваделупа, Мартини-
ка, Майотта, Французская Полине-
зия, Канак, Корсика, Бонэйр, Уоллис 
и Футуна - больше, чем географиче-
ские точки на карте. Это незажив-
шие раны эпохи, которую Париж 
и Гаага так и не смогли отпустить.

Французский империализм пе-
режил века, сменил маски и флаги, 
но не сущность. Он больше не ну-
ждается в пушках: достаточно ад-
министративного давления, эко-
номического диктата, культурного 
размывания идентичности. Полит-
заключенные сегодня - не вымыш-
ленные фигуры. Это реальные люди 
с именами и голосами, которым не 
дают говорить. Им затыкают рты, 
пока в Нью-Йорке и Женеве звучат 
благородные речи об универсаль-
ных ценностях.

В этой ситуации Бакинская ини-
циативная группа (БИГ) становится 
необходимой платформой солидар-
ности, своего рода форпостом гло-
бального разоблачения. С момента 
своего создания 6 июля 2023 года 
на конференции «На пути к пол-
ному искоренению колониализма», 
проведенной в рамках Контактного 
бюро Движения неприсоединения 
под председательством Азербайд-
жана, БИГ превратилась в действу-
ющий механизм трансформации. 
Восемь месяцев - и более 20 меж-
дународных мероприятий, десятки 
докладов, прямые контакты с пят-
надцатью территориями, удержи-
ваемыми колониальной хваткой.

29 марта в Баку, в самом сердце 
государства, которое само когда-то 
было ареной геополитических игр, 
состоялась новая стратегическая ата-
ка на империю - конференция «Ко-
лониализм: уничтожение религиоз-
ной и национальной идентичности». 
Участие представителей Гваделупы, 
Канак, Корсики, Мартиники, Реюньо-
на, Французской Гвианы, Француз-
ской Полинезии, Майотты, Бонэйра 
и других территорий стало ударом, 
от которого Париж и Гаага не опра-
вятся так быстро. И это не просто 
слова: подписан стратегический Ме-
морандум о сотрудничестве между 
БИГ и Народным объединением за 
свободу Гваделупы. Весьма симво-
лично, что документ был подписан 
в столице Страны огней, сыгравшей 
решающую роль в формировании 
Движения неприсоединения и ныне 
ставшей центром глобального со-
противления новому типу колони-
ального насилия.

Выставка, приуроченная к кон-
ференции, говорила громче любых 
деклараций. Снимки жертв фран-
цузской политики, карикатуры на 
Эмманюэля Макрона, фотовыставка 
боли, вытеснения, стирания куль-
турной памяти - все это стало ма-
нифестом правды в условиях, ког-
да империя выбирает ложь как ин-
струмент защиты.

Слова Жозе Мартена Жан-Пье-
ра, генерального секретаря Между-
народного фронта деколонизации, 

звучат как приговор: «БИГ оказыва-
ет нам образцовую поддержку… Ее 
работа должна служить примером». 
Для Парижа это тревожный сигнал. 
Для островов, чья история омра-
чена угнетением, - маяк. Жаклин 
Дефонтен, глава Международно-
го комитета чернокожих народов 
Гваделупы, прямо говорит о наде-
жде, связанной с Баку. Евгений Те-
тууануи из Канак говорит о борь-
бе с «диктатурой Макрона». А Ро-
берт Стрикс с Бонэйра - о том, как 
БИГ помогла малым народам быть 
услышанными на мировой арене.

В этом контексте не случайна по-
пытка Франции и Нидерландов дис-
кредитировать Азербайджан. Попыт-
ка контролировать повествование 
- это всегда отчаяние империи, осоз-
нающей потерю морального преи-
мущества. Визит главы МИД Нидер-
ландов Каспера Вельдкампа в при-
граничные районы Азербайджана 
в сопровождении миссии ЕС, раз-
мещенной в Армении, отнюдь не 
дипломатия, а разведка под при-
крытием. Подобные шаги не укре-
пляют доверие: они разоблачают 
намерения.

Не выдерживая прямого взгля-
да в зеркало, Париж и Гаага при-
писывают Азербайджану гибрид-
ные войны, вмешательство, мани-
пуляции. Это не что иное, как крик 
сквозь трещины собственной ле-

гитимности. Подобно древним ко-
лоссам на глиняных ногах, их по-
стимперские конструкции рушат-
ся от одного только факта - народ 
требует свободы. А Баку стал голо-
сом этого требования.

Империализм XXI века не всег-
да пахнет порохом, но он по-преж-
нему оставляет после себя выжжен-
ную землю культур, идентичностей, 
семей. Противостоять ему - значит 
защищать право на будущее. Бакин-
ская инициативная группа преврати-
ла борьбу в системный ответ, в меж-
дународный диалог, в конкретные 
документы, связи, координацию дей-
ствий. Это не локальный акт - это за-
рождение нового типа глобального 
сопротивления. Азербайджан, исто-
рически переживший формы внеш-
него господства, выработал имму-
нитет к диктатуре и стал катализа-
тором сопротивления для других.

Франция и Нидерланды не те-
ряют времени зря. Они атакуют тех, 
кто разоблачает их. Но правда, как 
известно, хороша без прикрас. Она 
требует каналов. Бакинская иници-
атива - это канал. Это работа без 
громких фанфар. Она требует сме-
лости. И этой смелости у Баку пре-
достаточно.

ТОЧКА ЗРЕНИЯ

Бакинский дозор
На страже освобождения  
последней имперской темницы

Бакинская инициатив-
ная группа преврати-

ла борьбу в системный 
ответ, в международ-

ный диалог, в конкрет-
ные документы, связи, 

координацию действий

1 апреля в Центре Гейдара Али-
ева состоялась презентация ра-
боты итальянского скульптора 
Лоренцо Куинна «Мое сердце 
принадлежит тебе», созданной 
из изысканного богемского хру-
сталя и 6500-летнего дуба.

Это произведение впервые де-
монстрируется именно в Центре  
Гейдара Алиева.

Открывший церемонию директор 
Центра Гейдара Алиева Анар Алак-
баров отметил, что в центре регу-
лярно проводятся выставки, пред-
ставляются произведения искусства 
итальянских авторов.

Он напомнил, что в конце про-
шлого года в рамках COP29 здесь 
была представлена выставка Лорен-
цо Куинна «Равновесие в природе», 
которая вызвала большой интерес 
у посетителей. А.Алакбаров выра-
зил благодарность автору, куратору 
выставки и всем, кто принимал уча-
стие в создании экспозиции.

Выступивший на мероприятии 

основатель компании 365 Art, кура-
тор выставки Ольга Даниэле подчер-
кнула, что процесс создания про-
изведения «Мое сердце принадле-
жит тебе» был весьма длительным. 
Она отметила, что придание формы 
хрусталю требует особой обработ-
ки, а использованный древний дуб 
прошел путь длиною в 6500 лет, пре-
жде чем стать частью этой работы.

Сам Лоренцо Куинн заявил, 
что впервые представляет эту ра-
боту именно в Центре Гейдара Али-
ева. Он подчеркнул, что искусство 
призвано объединять людей, исто-
рии и страны.

«Я верю в любовь. Когда люди 
встречаются и их сердца соединя-
ются, они уже никогда не расстают-
ся. Когда между людьми возникает 

связь, она становится нерушимой. 
Использованный в работе древний 
дуб символизирует долговечность че-
ловеческих отношений», -  сказал он.

Эта художественная компози-
ция считается уникальной, вопло-
щая хрупкость и утонченность. Ав-
тор усилил выразительность произ-
ведения, сочетая противоположные 
по характеристикам материалы: серд-
це, созданное из прочного и могуче-
го дуба, окружено хрупкими рука-
ми из богемского хрусталя. Лоренцо 
Куинн известен своими выразитель-
ными изображениями человеческих 
рук, но впервые использовал для это-
го хрусталь.

В настоящее время в Центре  
Гейдара Алиева продолжается персо-
нальная выставка Лоренцо Куинна 
«Равновесие в природе». Компози-
ция «Мое сердце принадлежит тебе» 
является ее логическим продолже-
нием, передавая послание о связи 
между человечеством и природой.

АЗЕРТАДЖ

Мое сердце принадлежит тебе
В Центре Гейдара Алиева состоялась презентация уникальной художественной композиции 
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Сравнительно недавно, опу-
бликовав свой пресловутый 

годовой отчет, Комиссия США 
по международной свободе ве-
роисповедания (USCIRF) в оче-
редной раз показала свое ис-
тинное лицо.

Садых БАБАЕВ

Как инструмент американской 
внешней политики, провозглашая 
борьбу за свободу религии и верои-
споведания по всему миру, USCIRF 
на самом деле действует в угоду соб-
ственным геополитическим интере-
сам. Ее ежегодные доклады систе-
матически преподносятся миро-
вому сообществу как акты защиты 
прав и свобод человека, но за вы-
сокопарными словами и деклара-
циями скрывается другая, куда бо-
лее мрачная истина.

В последние годы комиссия от-
крыто демонстрирует свою предвзя-
тость по отношению к Азербайджа-
ну, и в этом году ее доклад также 
изобилует необъективными и нео-
боснованными обвинениями в адрес 
нашей страны. Как и в предыдущие 
годы, авторы доклада опираются на 
вымышленные отчеты, подготов-
ленные радикальными армянскими 
националистами, в том числе Л.Ха-
чатуряном, Х.Гуляном, С.Бокчерия-
ном, финансируемыми экстремист-
скими организациями вроде «Все-
армянского благотворительного 
союза» и «Фонда Арагац», а также 
на документы печально известной 
организации Freedom House, кото-
рая отличается своей антиазербайд-
жанской деятельностью и стала ин-
струментом в руках представителей 
радикальной армянской диаспоры.

Отчет за 2025 год, который 
USCIRF преподносит как очеред-
ное «двухпартийное и независимое» 
исследование, напротив, становит-
ся иллюстрацией чудовищной лжи 
и манипуляции фактами. Злосчаст-
ные институции США, прикрыва-
ясь высокими словами о свободе 
религии, не стесняются использо-
вать лживые доклады, чтобы ока-
зать давление на суверенные стра-
ны и навязать свою волю тем, кто 
не желает плясать под их дудку. Во-
ображаемая «борьба» за свободу ве-
роисповедания становится частью 
западного плана подрыва сувере-
нитета государств. Азербайджан, 
который, согласно докладу USCIRF, 
якобы преследует шиитских мусуль-
ман и представителей иных религи-
озных групп, на самом деле строит 
общество, основанное на принци-
пах мультикультурализма и религи-
озной терпимости. Здесь десятиле-
тиями уживаются люди разных вер 
и культур, и страна известна своим 
уникальным опытом сосущество-
вания и уважения к религиозным 
меньшинствам.

В отчете упоминаются случаи аре-
стов так называемых «верующих», 
которых преподносят как жертв «то-
талитарного» режима. Но люди, при-

влекаемые к ответственности, это 
не жертвы преследования за веро-
исповедание, а нарушители закона 
- бандиты, предатели родины, чле-
ны агентурной сети, работающей на 
подрыв государственной стабиль-
ности и безопасности. Их аресты - 
результат законных действий пра-
воохранительных органов, направ-
ленных на пресечение преступной 
деятельности и защиту общества.

Манипулятивный нарратив о «нар-
котических обвинениях» - это удоб-
ная выдумка для того, чтобы очер-
нить борьбу государства с преступ-
ностью. Никто не задается вопросом, 
почему так называемые «правоза-
щитники» и «независимые» эксперты 
упорно поддерживают криминаль-
ные элементы, не подвергая анализу 
истинные причины их арестов. Па-
радоксально, что в самой Америке 
преследования за наркотики явля-
ются неоспоримым правом государ-
ства, но, когда аналогичные действия 
предпринимаются другими страна-
ми, это моментально маркируется 
как нарушение прав человека.

Вмешательство в суверенные 
дела других государств, исполь-
зование сфабрикованных доказа-
тельств и ангажированных докла-
дов становятся нормой для таких 
организаций, как USCIRF. Однако 
реальность такова, что некоторые 
учреждения США активно исполь-
зуют религиозную тематику как ин-
струмент политического давления 
и дискредитации тех, кто имеет сме-
лость действовать вне орбиты аме-
риканского влияния.

Другим важным доказательством 
предвзятости данной комиссии, уч-
режденной Конгрессом США, яв-
ляется то, что она вовсе не следит 
за ситуацией в Армении. Если сле-
довать логике комиссии, то Арме-
ния, изгнав с собственной террито-
рии и с ранее оккупированных азер-
байджанских земель более миллиона 
азербайджанцев, подвергнув тоталь-
ной этнической чистке за принад-
лежность к иной религии, уничто-
жив там более 300 мечетей и сотни 

кладбищ, «полностью обеспечила» 
религиозную свободу. 

Комиссии, выдвигающей требо-
вания направить в Азербайджан ка-
ких-либо международных наблюда-
телей для изучения состояния куль-
турного и религиозного наследия, 
хотим напомнить, что подобная мис-
сия необходима вовсе не в Азербайд-
жане, а в Армении. Более уместным 
было бы, если USCIRF занялась бы 
вопросом отказа армянского прави-
тельства допустить в страну миссию 
UNESCO, относительно азербайд-
жанского культурного и религиоз-
ного наследия в Армении. 

Азербайджанская модель ме-
жрелигиозного диалога, терпимости 
и толерантности - вовсе не деклара-
ции. Это подтвержденная историей 
и современностью реальность, когда 
в стране уважаются права всех рели-
гиозных общин, и где власть стре-
мится создать справедливые усло-
вия для всех. Важно понимать, что 
Азербайджан продолжает свою по-
литику по обеспечению безопасно-
сти и стабильности, преследуя ис-
ключительно тех, кто нарушает закон 
и угрожает общественному порядку.

Очевидно, что доклады USCIRF 
- всего лишь инструмент политиче-
ской пропаганды, направленный на 
манипуляцию международным об-
щественным мнением. Необходимо 
разоблачать лживые утверждения 
и противостоять попыткам пере-
кроить реальность в угоду геополи-
тическим интересам. Мир должен 
увидеть истинное лицо тех, кто под 
маской борцов за справедливость 
занимается подрывной деятельно-
стью против суверенных государств.

Тактика очернения и дезинфор-
мации должна быть подвергнута са-
мой жесткой критике. Настоящая 
свобода вероисповедания - не при-
вилегия Запада, которую он может 
даровать или отнимать по своему 
усмотрению. Это естественное пра-
во всех народов, которое нельзя ис-
пользовать как рычаг для давления 
и манипуляции.

USCIRF должна прекратить свое 
лицемерие и перестать действовать 
в интересах отдельных кругов, пы-
тающихся создать хаос и разобщен-
ность в тех странах, которые отста-
ивают свои собственные ценности 
и независимость. Истинная борьба 
за свободу вероисповедания начи-
нается с искоренения лжи и двой-
ных стандартов, которыми актив-
но пользуются такие структуры, 
как USCIRF.

Германия разместит 5000 военнослужащих на тер-
ритории Литвы в рамках политики по укрепле-
нию восточного фланга НАТО, сообщает жур-
нал Politico.

«По данным лоббистской группы немецких военных, 
недавно созданная 45-я бронетанковая бригада была офи-
циально активирована во время церемонии за предела-
ми Вильнюса. Был создан временный штаб, представ-
лен герб бригады, и подразделение теперь официаль-
но находится под командованием бригадного генерала 
Кристофа Хубера», - отмечается в материале издания.

Дополнительно уточняется, что данная мера обе-
спечит безопасность самой ФРГ. Его развертывание за-

вершится к 2027 году, и отряд будет размещен в 30 ки-
лометрах от столицы Литвы Вильнюса.

Отдел политики

В самом сердце просвещенной 
Европы, во Франции, насту-

пила эпоха гильотины XXI века 
- бескровной, но не менее беспо-
щадной, чем в период инквизиции. 

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

На сей раз она не испепеляет ере-
тиков и не вырывает признания из тел 
заключенных. Ее цель - вычеркивать 
из политики тех, кто осмелился бро-
сить вызов действующему порядку. Ее 
лезвие направлено не в сторону пре-
ступлений, а в сторону неудобства.

Глава парламентской фракции уль-
траправой французской партии «На-
циональное объединение» (RN) Ма-
рин Ле Пен, восемь депутатов Евро-
парламента от этой партии, а также 
12 парламентских помощников при-
знаны виновными по делу о растра-
те средств этого законодательного ор-
гана. Такое решение вынес Исправи-
тельный суд Парижа в понедельник, 
31 марта. Ле Пен приговорена к четы-
рем годам заключения, из них к двум 
годам условно, еще два года она будет 
обязана носить электронный браслет. 
Кроме того, ей на пять лет запретили 
избираться в органы власти. Послед-
няя санкция должна вступить в силу 
непосредственно после оглашения ре-
шения суда, даже если Ле Пен подаст 
апелляцию. Таким образом, политик не 
сможет выставить свою кандидатуру 
на президентских выборах 2027 года.

Это больше напоминает админи-
стративную экзекуцию, чем акт право-
судия. Откровенная ликвидация по-
тенциального лидера нации. За что? 
За схему, подобные которой процве-
тают десятилетиями в кулуарах Евро-
союза, но становятся уголовным пре-
ступлением лишь тогда, когда фигу-
рант - неугодный.

Суд Парижа, как механизм, отра-
ботал четко: дело о помощниках Ев-
ропарламента, в которое втянуты во-
семь депутатов, обрушилось лавиной 
на одного конкретного человека. Удар 
нанесен точно в сердце будущей пре-
зидентской гонки - в ту самую точ-
ку, где Марин Ле Пен стабильно ли-
дировала с рейтингами от 34 до 37% 
в первом туре по данным Ifop. И вот 
теперь ей отрезали путь к выборам. 
Это не приговор. Это профилактика.

Жордан Барделла, председатель RN 
и политический преемник Ле Пен, не 
скрывает гнева: «Это казнь демократии». 
Его голос, гулко отдавшийся в кори-
дорах штаб-квартиры RN в 16-м окру-
ге Парижа, не просто выражает под-
держку - он звучит как предупрежде-
ние: та Франция, которую строили де 
Голль и Миттеран, сейчас расчленя-
ется в тени судебных залов.

Виновность Марин Ле Пен в глазах 

власти наступила в тот момент, ког-
да она приблизилась к победе. Имен-
но тогда началась подготовка вердик-
та. Он стал политическим эквивален-
том нейтрализации: в борьбе за трон 
не будет даже возможности участия. 
Этим действием Франция как будто 
сигнализирует: вы можете быть из-
браны народом - но это ничего не зна-
чит, если вы не вписываетесь в задан-
ный вектор.

И здесь встает фигура Эмманюэля 
Макрона - человека, который по-преж-
нему декларирует себя «центристом», 
«реформатором» и «архитектором но-
вой Европы». Однако под этим фаса-
дом прячется архитектура устраше-
ния. При его управлении государствен-
ный аппарат превратился в систему 
политической стерилизации. Любая 
угроза монолиту подлежит выведе-
нию. Протестующие получают сле-
зоточивый газ. Фермеры - молчание. 
Оппозиция - приговор.

Действие разворачивается на фоне 
внешне безукоризненных фасадов ре-
спубликанской демократии, где суды 
якобы независимы, а пресса свободна. 
Но система выверена так, чтобы ли-
шить реальных соперников дыхания. 
Методично, без шума, как скальпелем. 
Восемь депутатов Европарламента, де-
сятки помощников, годами практику-
ющие схожие формы сотрудничества, 
- но гром гремит лишь над теми, кто 
идет к власти. Остальные продолжа-
ют улыбаться с трибун и страниц ев-
ропейских изданий.

Именно в этом и кроется ложь но-
вой Франции: демократия больше не 
измеряется избирательными бюллете-
нями, она измеряется степенью соот-
ветствия линии центра. Те, кто нару-
шает очерченный контур, становятся 
обвиняемыми. Так строятся режимы - 
не диктаторские, а корпоративно-ав-

торитарные, спрятанные за евроцен-
ностями.

Через несколько минут после 
оглашения приговора Эрик Сиотти 
в сети X задался вопросом: «Являет-
ся ли Франция еще демократией?» Во-
прос, поставленный депутатом от UDR, 
на самом деле риторический. Ответ 
слишком очевиден - демократия есть 
выбор. А когда выбор блокируют, за-
прещают, запугивают - это уже не ре-
спублика. Это имитация.

Сегодня - Марин Ле Пен. Завтра 
- любой, кто выскажет неудобную 
мысль. Франция, родившая «Права 
человека», сегодня лишает их по ад-
министративному приказу. И делает 
это под аплодисменты тех, кто верит, 
что безопасность режима - важнее сво-
боды. Так наступает эпоха гильоти-
ны XXI века - бескровной, но не ме-
нее беспощадной.

Стоит отметить, что запрет на уча-
стие в президентских выборах 2027 
года стал как юридическим решени-
ем, так и признаком глубинного про-
тивостояния между судебной властью 
и волей миллионов избирателей. На-
звав вердикт «политическим», Ле Пен 
заговорила о нарушении основ демо-
кратии и верховенства права. Апел-
ляция не заставит себя ждать, ведь, 
по словам самой Ле Пен, речь идет не 
только о ее политической судьбе, но 
и о голосах тех, кто видит в ней лидера.

Слова поддержки прозвучали с са-
мых высоких европейских трибун: вен-
герский премьер Виктор Орбан ла-
конично, но выразительно заявил - 
«Я - Марин», а вице-премьер Италии 
Маттео Сальвини обвинил Европей-
ский Союз в объявлении войны оппо-
зиционному голосу Франции.

Борьба за Елисейский дворец в 2027 
году уже началась - и началась не на 
избирательных участках, а в залах суда.

Сербия и Венгрия проведут 
в 2025 году ряд мероприятий, 
что приблизит будущее созда-
ние военного альянса офици-
ального Белграда и Будапешта, 
заявил сербский лидер Алек-
сандар Вучич.

Министр обороны Венгрии 
Криштоф Салаи-Бобровницки при-
был во вторник в Сербию, где его 
торжественно на военном аэродроме 
в Батайнице под Белградом встретил 
сербский министр обороны Братис-
лав Гашич. Затем глава венгерского 
МО был принят президентом Сер-
бии. В присутствии Вучича Салаи-Бо-
бровницки и Гашич подписали план 
двустороннего военного сотрудни-
чества на 2025 год и документ о ре-
ализации стратегического сотруд-
ничества в сфере обороны между 
Сербией и Венгрией.

«Этот договор о совместной дея-

тельности будет иметь продолжение 
в дальнейшем приближении к созда-
нию военного альянса или военного 
союза Сербии и Венгрии. Конечно, 
этот вопрос зависит от венгерской 
стороны, венгерского и сербского 
парламентов. Но наши отношения 

настолько хороши, особенно учиты-
вая то, как и что происходит в Евро-
пе и мире, премьер Виктор Орбан 
и я высказали наши желание и на-
мерение ускорить сближение в сфе-
ре обороны», - заявил Вучич.

БР

Власти Франции иницииру-
ют новое расследование про-
тив лидера «Национального  
объединения» Марин Ле Пен, 
обвиняя ее в неуважении и угро-
зах судьям, передает Agence 
France-Presse (AFP) со ссыл-
кой на источники.

«Новое расследование было на-
чато после того, как угрозы были 
направлены в адрес судей париж-
ского уголовного суда, которые в по-
недельник приговорили Марин Ле 
Пен к пятилетнему лишению пра-

ва участвовать в выборах с немед-
ленным исполнением приговора», 
- отмечается в материале.

Ранее Ле Пен заявляла, что вла-
сти Франции применили «атомную 
бомбу» против правой оппозиции, 
чтобы победить на президентских 
выборах 2027 года. Политик под-
черкнула, что президенту Франции 
Эмманюэлю Макрону не удастся 
сдержать рост правых сил, и они 
отстоят интересы своих избирате-
лей в ближайшей предвыборной 
кампании.

Отдел политики
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Политическое лицемерие
Религия для USCIRF как средство давления на суверенные государства
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Ситуация со сливочным мас-
лом на прилавках отечествен-

ных магазинов становится все 
драматичнее. Цены на главный 
провиант потребительской кор-
зины населения растут день ото 
дня, а качество оставляет желать 
лучшего. Найти действительно 
натуральное масло становится 
настоящей удачей.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий» 

По мнению покупателей, состав 
реализуемого в нашей стране сли-
вочного масла фактически таковым 
не является и лишь отдаленно отно-
сится к молочной продукции. На са-
мом деле, это чистой воды фальси-
фикат. Однако маркирован он как 
натуральный продукт. Доля подде-
лок в розничной торговле не просто 
высока - товар неизвестного проис-
хождения, состава и свойств прак-
тически вытеснил натуральное сли-
вочное масло с прилавков. И хотя 
подделка очевидна и подтвержда-
ется мнением как покупателей, так 
и представителей местного эксперт-
ного сообщества, решение пробле-
мы пока отсутствует.

Государственные структуры, от-
ветственные за контроль качества 
продуктов питания, утверждают, что 
«активно работают в этом направле-
нии и выявляют нарушения». Одна-
ко такие случаи - лишь малая часть 
масштабного обмана и повсемест-
ного нарушения прав потребителей. 
Согласно последним сводкамАгент-
ства продовольственной безопасно-
сти Азербайджана (АПБА), усилия-
ми этого ведомства выявлены несо-
ответствия в продукции некоторых 
производителей. В частности, в ре-
зультате проведенных лабораторных 
исследований АПБА обнаружено на-
личие растительных жиров в парти-
ях продукции компаний ООО Allbuy 
и ООО Şamaxı Dairy Farm, продавае-
мой под видом натурального сливоч-
ного масла. Как это обычно водит-
ся, в информации на упаковке про-
дукта написано про использование 
в его производстве натурального ко-
ровьего молока и пастеризованных 
сливок. Однако, как показала провер-
ка, все обстоит иначе. Потому агент-
ством принято решение об изъятии 
из оборота партий некачественного 
товара, а в отношении недобросо-
вестных производителей примене-
ны административные меры и вы-
даны предписания по устранению 
нарушений. Однако такое творится 
повсеместно, и львиная доля так на-

зываемого «сливочного масла» лишь 
отдаленно напоминает натурпродукт, 
что вызывает у граждан вполне объ-
яснимые сомнения в качестве осталь-
ного ассортимента прилавков.

Но этого почему-то стараются не 
замечать в Государственном агент-
стве по антимонопольному надзору 

и контролю потребительского рын-
ка, а АПБА лишь урывками выяв-
ляет отдельные партии товара сре-
ди заполонившей рынок продукции, 
не имеющей оснований называться 
сливочным маслом.

Использование растительных жи-
ров тропического происхождения в ка-
честве заменителя молочного жира 
разрешено техническим регламен-
том на молоко и молочную продук-
цию, но этот компонент обязательно 
должен быть указан на упаковке. Об 
этом напоминает и руководитель Со-
юза свободных потребителей (ССП) 
Эюб Гусейнов. Эксперт указывает на 
значительное присутствие фальси-
фицированной продукции на отече-
ственных прилавках и подчеркива-
ет, что главная проблема заключа-
ется в недостоверной информации 
на упаковке товаров. По словам пра-
возащитника, для улучшения ситуа-
ции на местном рынке необходимо 
наладить эффективный мониторинг 
молочного сегмента со стороны кон-
тролирующих органов. Это связано 
с тем, что в данном сегменте часто 
встречаются поддельные товары, ко-
торые продаются под видом сливоч-
ного масла. Основной упор делает-
ся на некорректное использование 
и недобросовестное декларирование 
растительных масел в составе про-
дукции, где не должно быть ничего, 
кроме натурального коровьего мо-
лока или его компонентов.

Одним из самых распространен-
ных способов фальсификации явля-
ется подмешивание дешевых ком-
понентов в продукцию, заявленную 
как более качественная и дорогая. 
Использование тропических масел 
и трансжиров удешевляет себесто-
имость, однако производитель зача-

стую умалчивает об этом на этикетке 
упаковки. Есть и другой нюанс: не-
взирая на сомнительное качество, 
продукт стабильно растет в цене. На-
пример, зимой прошлого года ры-
нок накрыла новая волна подоро-
жания, а средний прайс на прилав-
ках со сливочным маслом повысился 
до 25-30 манатов. 

Его высокую стоимость Э.Гусей-
нов объясняет невозможностью ох-
ватить значительную часть потреб-
ности внутренним производством. 
«На самом деле отечественное про-
изводство покрывает внутренний 
спрос населения только на 30%, - по-
ясняет он, - поэтому сливочное мас-
ло в страну импортируется. Для сни-
жения цены и улучшения качества 
необходимо добиваться повышения 
объемов выпуска своей продукции».

Другой вопрос заключается в зна-
чительной разнице между рознич-
ной и закупочной ценами. По тамо-
женной статистике, килограмм сли-
вочного масла завозится в страну по 
цене $5,3, однако его средняя стои-
мость в магазинах оказывается намно-
го выше. Специалисты полагают, что 
даже с учетом накладки в виде нало-
гов, транспортных расходов и наце-
нок розничных сетей конечная цена 
для потребителя могла бы увеличить-
ся лишь на 50%, а средний ценник 
на прилавке не должен превышать 
15-16 манатов. Однако «заморский» 
продукт обходится покупателям на-

много дороже из-за отсутствия кон-
курентного рынка, особенно в сег-
менте импорта. 

Свое производство тоже остав-
ляет желать лучшего. В экспертных 
кругах бытует мнение, что под ви-
дом местного сливочного масла в на-
шей рознице массово реализуется 
привозной продукт, расфасованный 
в местную тару. При развеске им-
порт высокого и низкого качества 
смешивается в различных пропорци-
ях, что снижает себестоимость мас-
ла на 20-30% и влияет на розничные 
цены. В дешевых образцах содержа-
ние молочного жира коровьего мо-
лока минимально, что, согласно тех-
ническому регламенту, не позволя-
ет классифицировать такие товары 
как молочная продукция. Нередко 
под названием «сливочное масло» 
скрывается смесь жиров немолоч-
ного происхождения и различных 
химических добавок. 

«Главная проблема заключает-
ся в том, что в отличие от обычно-
го маргарина, такие масла выдаются 
за сливочное благодаря добавлению 
в их состав небольшого количества 
молочного жира, - поясняет руко-
водитель ССП. - Таким образом по-
требителей вводят в заблуждение, 
ведь люди думают, что покупают ка-
чественный и полезный для здоро-
вья продукт».

Но самое интересное преподно-
сит статистика: заметно взлетел им-
порт пальмового масла из Индонезии 
и Малайзии. Только за прошлый год 
в Азербайджан из этих юго-восточ-
ных стран было ввезено аж 65 тыс. 
тонн тропического продукта. При 
этом неизвестно, где и каким обра-
зом оно используется. Председатель 
правления Азербайджанской ассо-
циации пищевой промышленности 
и напитков Эмин Достияри заме-
тил в этой связи, что, несмотря на со-
общения о завезенных десятках ты-
сяч тонн «пальмы», ее не встретишь 
на полках магазинов. Словом, неиз-
вестно, кто и с какой целью его им-
портирует, а главное - какого каче-
ства этот продукт поступает в страну.

На самом деле, замена молочно-
го жира растительным формально 
не запрещена техническими норма-
ми - лишь бы соответствующая за-
пись была сделана на упаковке. Од-
нако мнения о безвредности пальмо-
вых жиров расходятся и напоминают 
споры о безвредности генномодифи-
цированных продуктов: их вред не 
доказан так же, как и не доказана их 
безвредность. Часть экспертов счита-
ют пальмовые добавки чем-то вроде 
пластилина, который можно потре-
блять относительно безвредно. Тог-
да как другие уверены в обратном.

Развитие национального аграр-
ного сектора нацелено не толь-

ко на повышение уровня жизни 
в сельской местности, но и значи-
тельно усиливает продовольствен-
ную безопасность нашей страны. 

Елена МАЛАХОВА, 
«Бакинский рабочий»

Для повышения его производи-
тельности и конкурентоспособности 
необходимо упростить доступ ферме-
ров к финансовым ресурсам. Ведь раз-
витое сельское хозяйство обеспечива-
ет занятость немалой части граждан, 
особенно в районах, снижает импор-
тозависимость от продуктов питания 
и значительно расширяет возможности 
ненефтяного экспорта Азербайджана. 
Однако многие производители аграр-
ной продукции имеют ограниченный 
доступ к финансовым ресурсам, необ-
ходимым для эффективной работы. 

Международная финансовая кор-
порация (IFC), входящая в группу Все-
мирного банка, совместно с Государ-
ственным секретариатом Швейцарии 
по экономическим вопросам (SECO) 
начинает четырехлетний консультаци-
онный проект. Инициатива направле-
на на устранение финансовых барье-
ров, с которыми сталкиваются ферме-
ры и агробизнес. 

На сегодняшний день сельское хо-
зяйство обеспечивает 37% занятости 
в Азербайджане, но его доля в ВВП со-
ставляет всего 5,5%. Основная пробле-
ма заключается в ограниченном досту-
пе к финансированию из-за нехватки 
залогового обеспечения и высоких ри-
сков, связанных с сельскохозяйствен-
ным кредитованием. В рамках проекта 
планируется создать законодательную 
и регуляторную базы для финансовых 
инструментов, а также поддержать циф-
ровизацию. 

Эксперт-экономист Асиман Гулиев 
считает, что проект призван обеспечить 
прозрачность, устойчивость и эффек-
тивность финансовых рынков в данной 
сфере, внедрить механизмы снижения 
рисков, поддержать внедрение цифро-
вых технологий в финансовые процес-
сы, гармонизировать законодательство 
с международными стандартами. «Ре-
ализация данной инициативы позво-
лит повысить конкурентоспособность 
в сельском хозяйстве, создать условия 
для устойчивого экономического ро-
ста и привлечь международные инве-
стиции, - уверен эксперт. - Стоит на-
помнить, что, согласно данным Госком-
стата, по состоянию на 1 октября 2023 
года численность экономически актив-
ного населения составила 5 304,9 тыс. 
человек, из которых 5 021,7 тыс. чело-
век имели официальную занятость. Та-
ким образом, если предположить, что 
процент занятых в сельском хозяйстве 
остался на уровне 2019 года (36%), то 
в 2023 году в этой отрасли было занято 
примерно 1 808 тыс. человек».

Однако по информации на 1 сентя-
бря 2023 года, из 1 754,9 тыс. наемных 
работников только 3,3% были заняты 
в сельском, лесном хозяйствах и рыбо-
ловстве, что составляет около 57,9 тыс. 
человек. Эту разницу эксперт объяс-
няет тем, что значительная часть ра-
ботников сельского хозяйства в стра-
не не являются наемными сотрудни-
ками, а работают в индивидуальных 
или семейных хозяйствах. 

«Небольшая доля сельского хозяй-
ства в ВВП объясняется рядом при-
чин, - поясняет А.Гулиев. - Со време-
нем, вследствие механизации и исполь-
зования современных технологий, доля 
ВВП должна увеличиться. Но надо иметь 
в виду, что в Азербайджане активно 
развиваются многие другие ненефтя-
ные отрасли. В то же время сейчас есть 
необходимость пересмотреть и допол-

нить некоторые моменты в законода-
тельстве, касающиеся аграрного сектора. 
Нужно различать понятия «фермерское 
хозяйство» и «агробизнес» и необходи-
мо дать им четкие определения в зако-
нодательстве. Фермерское хозяйство - 
это семейный бизнес, иногда привле-
кающий дополнительных работников. 
Наше государство всесторонне поддер-
живает фермеров: фермерские хозяй-
ства освобождены от уплаты всех нало-
гов, кроме земельного. Правительство 
также помогает им льготными креди-
тами и субсидиями. Благодаря этому 
производимая продукция оказывает-
ся конкурентоспособной и на внутрен-
нем, и на внешнем рынке». 

Здесь уместно сказать, что в рам-
ках исполнения Указа Президента  
Ильхама Алиева о некоторых вопросах, 
связанных с регулированием земель-
ных отношений, более 58 тыс. семей 
получили государственные выписки 
на паевые земельные участки за счет 

госсредств. 384 760 государственных 
актов были заменены на соответству-
ющие выписки, что улучшит социаль-
ное благосостояние населения, поспо-
собствует развитию сельского хозяй-
ства и позволит фермерам эффективнее 
распоряжаться своей собственностью 
и пользоваться сельскохозяйственны-
ми субсидиями. Кроме того, срок обя-
зательного наличия госвыписки для по-
лучения субсидий был продлен с 2025-
го по 2027 год.

Наибольшие сложности в этой от-
расли, по мнению А.Гулиева, связаны 
с кооперацией: «Точнее, сложность пред-
ставляет не экономическая, а юриди-
ческая сторона вопроса. Ее решением 
должны заниматься юристы, специа-
лизирующиеся на аграрном праве. До-
статочное количество таких специали-
стов можно подготовить, например, 
в Бакинском государственном уни-
верситете. При этом следует учиты-
вать международный опыт, в частно-
сти опыт Турции». 

Сейчас более 80% производителей 
сельскохозяйственной продукции в ре-
спублике являются мелкими фермер-
скими хозяйствами, что ограничива-
ет возможности для внедрения совре-
менных инструментов и повышения 
эффективности производства. Объе-
динение мелких хозяйств может спо-
собствовать более эффективному ис-
пользованию ресурсов и внедрению 
современных технологий.  

Также нужно принять меры по 
устранению разницы между закупоч-
ной и рыночной ценами. «У фермеров 
всегда приобретали и продолжают при-
обретать продукцию по очень низкой 
цене, а потом продают ее намного до-
роже, - говорит эксперт. - Потому го-
сударству следует обратить внимание 
на эту проблему и продумать механиз-
мы для ее решения. Также есть необ-
ходимость в создании Аграрного бан-
ка, который будет решать многие важ-
ные вопросы в сельскохозяйственной 
сфере. Особое внимание должно уде-
ляться и образовательным программам, 
направленным на повышение уровня 
знаний фермеров. Все эти меры суще-
ственно повысят производительность 
труда в сельском хозяйстве, что поло-
жительно отразится на экономическом 
развитии страны в целом».

Азиатский банк развития (АБР) 
утвердил техническую помощь 
в размере $2,1 млн для реали-
зации проекта «Внедрение бо-
лее экологичных, устойчивых 
и инклюзивных подходов для 
городов в Азиатско-Тихооке-
анском регионе».

Как сообщает финансовый регу-
лятор, проект охватывает Азербайд-
жан, Армению, Бангладеш, Камбод-
жу, Монголию, Непал, Филиппины, 
Маршалловы острова, Соломоновы 
острова и Узбекистан. Финансиро-
вание проекта будет осуществлять-
ся за счет средств Целевого фонда 
городской устойчивости в рамках 
Партнерского механизма городско-
го финансирования ($1 млн), Целе-
вого фонда водных инноваций ($500 
тыс.) и Фонда технологий высокого 
уровня ($600 тыс.).

Проект направлен на поддержку 
развивающихся стран в разработке 
и оценке ключевых инвестицион-
ных инициатив, включая интегри-
рованные решения для экологиче-
ски устойчивого, климатоустойчи-
вого и инклюзивного развития.

«Комплексный подход позволит 
привлекать дополнительные субпро-
екты с финансированием от различ-
ных доноров и внедрять их после-

довательно. Это обеспечит более 
эффективную реализацию мер по 
сравнению с разрозненными ини-
циативами», - отмечает АБР.

Азербайджан является членом 
АБР с 1999 года. За этот период банк 
предоставил стране свыше $5 млрд 
в виде кредитов, в том числе $1,5 млрд 
- на транспортные проекты, $1,7 млрд 
- на энергетические проекты. Кро-
ме того, АБР поддерживает проекты 
в сферах здравоохранения, сельско-
го хозяйства и финансового сектора.

В настоящее время банк разра-
батывает новую Стратегию партнер-
ства с Азербайджаном на 2025-2029 
годы. В числе приоритетных направ-
лений финансирование «зеленой ин-
фраструктуры», управление водными 
ресурсами, обеспечение продоволь-
ственной безопасности, диверсифи-
кация экспорта, развитие «зеленых 
навыков».

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

В Азербайджане начнут выра-
щивать сорт винограда «калар-
дис блан» (Calardis Blanc), вы-
веденный Институтом селек-
ции винограда Гайльвайлерхоф 
(Германия).

Как сообщил Report директор На-
учно-исследовательского института 
виноградарства и виноделия Мини-
стерства сельского хозяйства Азер-
байджана Вугар Салимов, в рамках 
соглашения в Шамахинский район 
уже отправлены 100 саженцев дан-
ного сорта винограда.

Специалисты изучат их выращи-
вание в условиях богарного земледе-
лия, адаптацию, устойчивость к бо-
лезням, вредителям, засухе и высо-
ким температурам.

Если результаты окажутся успеш-
ными, «калардис блан» будет реко-
мендован к выращиванию на фер-
мерских хозяйствах. Этот сорт, полу-
ченный путем скрещивания Calardis 
Musque и Seyve Villard, отличается 
белыми ягодами, высокой устойчи-
востью к болезням и к солнечным 
ожогам, а также снижает потребность 
в фунгицидах на 80%. Он подходит 
для производства столовых и шам-
панских вин.

Вугар Салимов отметил, что из-
за глобального потепления и изме-

нения климата в мире фиксируется 
снижение уровня осадков и увели-
чение случаев засухи. Это приводит 
к потере урожая до 50% в наиболее 
засушливые годы.

В связи с этим азербайджанские 
специалисты проводят исследова-
ния по развитию устойчивых сортов 
винограда, созданию новых систем 
орошения и применению водосбе-
регающих технологий. Также раз-
рабатываются методы оптимально-
го выращивания, защиты от стрес-
совых факторов и агрохимические 
средства борьбы с засухой.

По словам Салимова, во всем мире 
ведутся работы по выведению со-
ртов винограда, способных проти-
востоять неблагоприятным эколо-
гическим факторам, включая засу-
ху, болезни и вредителей.

Отдел экономики

ПОТРЕБИТЕЛЬ

АГРОПРОМСплошная «пальма»
Поддельное сливочное масло доминирует на рынке 

Состав реализуемого в нашей стране сливочного мас-
ла на самом деле таковым не является и лишь отда-
ленно относится к молочной продукции

Комплексный подход 
АБР одобрил техпомощь на поддержку экологичных 
и устойчивых городов в Азербайджане

Фермерам упростят  
доступ к финансам 

Стартовал проект помощи аграриям

Наше государство все-
сторонне поддержива-
ет фермеров: фермер-

ские хозяйства осво-
бождены от уплаты 

всех налогов, кроме зе-
мельного. Правитель-
ство также помогает 
им льготными креди-

тами и субсидиями 

Устойчивые сорта
В Шамахе будут высаживать виноград  

из Германии
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Весна - особое время года, ког-
да все в природе преображает-

ся, наполняясь яркими красками 
и ароматами цветущих растений. 
А весна в Баку - это еще и удиви-
тельное время, когда весь город 
оживает. Наша столица, располо-
женная на побережье Каспийско-
го моря, обладает особым очаро-
ванием именно в это время года.

Галия АЛИЕВА,
«Бакинский рабочий»

Начиная с марта, первого весенне-
го месяца, в Баку съезжаются туристы 
со всего мира, и столичные парки ста-
новятся настоящим раем для любите-
лей прогулок на свежем воздухе: бла-
гоустроенные сады, бульвары, улицы 
и площади на Абшероне, композиции 
в различных формах из декоративных 
деревьев, кустарников и трав, интроду-
цированных (перемещенных) из разных 
регионов Азербайджана и зарубежных 
стран, еще больше украшают город.

Поэтому важной задачей оздоров-
ления окружающей среды в системе 
этих мер для соответствующих струк-
тур становится увеличение количества 
зеленых насаждений. Многие декора-
тивные композиции прошлых лет не 
подходят для новых построек и форм 
современного города: для его благоу-
стройства необходимо создавать новые 
композиции в стиле обновленного ланд-
шафтного дизайна, для развития кото-
рого в изменяющихся климатических 
условиях полуострова специалистами 
изучается разнообразие растительно-
го покрова парков и садов.

Именно этим целям посвящены на-
учные исследования сотрудников ла-
боратории ландшафтной архитектуры 
Института дендрологии МНО, в рам-
ках которых они изучают планиров-
ку композиций, правила группировки 
растений по биоэкологическим и де-
коративным свойствам, перспективы 
использования растений в различных 
насаждениях, дают рекомендации по 
использованию в ландшафтном дизай-
не города древесных, кустарниковых 
и травянистых растений. Как расска-
зала нашему корреспонденту заведую-
щая этой лабораторией доктор филосо-
фии по биологии, доцент Шелале Гюль-
мамедова, в парках и садах Абшерона 
используются различные композици-

онные формы в так называемом «ре-
гулярном стиле» (геометрические фи-
гуры - прямоугольник, квадрат, круг, 
ромб), а также в ландшафтном или жи-
вописном стиле - оригинальные фор-
мы (роза, лабиринт, бута). «В центре 
композиции геометрических форм, - 
пояснила она, - используются вечнозе-
леные деревья и кустарники, по краям 

- травянистые растения, а в оригиналь-
ных композициях - декоративные ку-
старники и одно-, дву- и многолетние 
травянистые растения, расположенные 
в ландшафтном стиле. В разнообраз-
ных композициях огромная роль от-
водится биологическим и декоратив-
ным свойствам растений, их сочетае-
мости между собой по цвету, форме, 
высоте, теневыносливости и светолю-
бивости. А обрезка хвойных растений 
придает паркам и садам особую кра-
соту благодаря разнообразию и акку-
ратности их форм.

Кроме того, для достижения непре-
рывного цветения в композициях ис-
пользуются как однолетние, так и мно-
голетние декоративные травянистые 
растения, причем подбираются они та-
ким образом, чтобы цветущие виды 
постепенно заменялись бы другими». 

Согласно классической схеме, ком-
позиции создаются из растений разной 
высоты, расположенных на переднем, 
среднем и заднем плане. В центре рас-

полагаются высокие растения, а по кра-
ям - относительно невысокие. Выбран-
ные по высоте растения не должны пе-
рекрывать друг друга. Декоративные 
качества растений - размер, окраска, 
строение листа, коры и цветков - раз-
личаются на разных этапах развития 
жизни растений и поэтому позволя-
ют создавать многочисленные вариан-

ты композиций. Весной, в прохладную 
погоду, в оформлении композиций ис-
пользуются яркие цветы, а летом - бе-
лые, синие, фиолетовые. Оказывается, 
светлый оттенок цветов оказывает ле-
чебное действие на людей с повышен-
ным давлением. В отличие от однолет-
них растений, которые цветут, как пра-
вило, летом и обновляются ежегодно, 
многолетние имеют собственный цикл 
развития и время цветения.

По мнению специалистов, созда-
ние разнообразных композиций в ус-
ловиях Абшерона, конечно, улучша-
ет условия жизни мегаполиса и в це-
лом Большого Баку, однако проведение 
озеленительных работ на полуостро-
ве с жарким и засушливым климатом, 
сильными ветрами, слабыми и засолен-
ными почвами сопряжено с определен-
ными трудностями. «Новые виды и со-
рта декоративных растений, использу-
емых в настоящее время в озеленении 
Абшерона, отличаются новыми форма-
ми разнообразных композиций, а под-

бор растений для современного озе-
ленения следует осуществлять таким 
образом, чтобы они, помимо декора-
тивности, обладали еще и лечебным эф-
фектом», - заключила Ш.Гюльмамедова.

Поэтому одна из задач ученых ИД 
- это изучение деревьев и кустарников, 
отличающихся хорошей устойчиво-
стью с учетом биологического характера 
полуострова. Одно из таких растений 
- лоховые (лат. Elaeagnаceae) - семей-
ство цветковых растений из семейства 
розоцветных. Это деревья и кустар-
ники, объединяемые в три рода - лох 
(Elaeagnus), облепиха (Hippophae) и ше-
фердия (Shepherdia).

Известно более шестидесяти ви-
дов этого дерева (азербайджанское на-
звание İydə ağacı), по цвету и струк-
туре напоминающего дуб - древесина 
имеет оттенки розового и желтоватого 
цветов, а сердцевина - светло-корич-
невая. Плоды растения, начинающие 
цвести в мае-июне, созревают осенью, 
они богаты содержанием органических 
кислот, витаминов A, C, E, флавангли-
козидов, клетчатки, эфирных масел, 
жирных кислот и т.д. К слову, не только 
плоды, но и листья и кора этого дере-
ва издавна и по сей день используются 
для лечения различных заболеваний. 
В Азербайджане распространены два 
вида этой ценной ягоды: узколистная 
пахучая и каспийская пахучая.

Это дерево, придающее нашим са-
дам особый шарм, не требует особого 
ухода, довольствуясь небольшим ко-
личеством воды и обрезкой сухих ве-
ток один раз в год ранней весной. При 
правильном уходе оно может вырасти 
до 7-8 метров.

Еще одно растение, интродуци-
рованное и хорошо прижившееся на 
Абшероне  - это ясень обыкновенный 
(Frаxinus excеlsior), древесное расте-
ние семейства маслиновых, одной из 
особенностей которого является пре-
дотвращение загрязнения окружаю-
щей среды и снабжение кислородом. 

Таким образом, научно-исследо-
вательская работа ученых-дендроло-
гов по восстановлению генофонда при-
родной и культурной флоры способ-
ствует рациональному использованию 
мировых растительных ресурсов, адап-
тации и устойчивости интродуциро-
ванных растений к влажному и жар-
кому климату.

Азербайджанская земля - один 
из древнейших очагов земле-

делия на Востоке. Хлебопечение 
здесь укоренилось столь же глу-
боко, как и само земледелие. С не-
запамятных времен на этой тер-
ритории применяли различные 
мельницы - ветряные, водяные, 
каменные... Преобладали ручные 
мельницы, а для более сложных 
задач люди обращались к иным 
приспособлениям.

Наталья БАБАЕВА,
«Бакинский рабочий»

В селе Девлет Алибейли Джалила-
бадского района действует старинная 
каменная мельница, которая по-преж-
нему обслуживает местное население. 
И что самое невероятное - работает до 
сих пор, исправно молотя муку. Это ка-
кое-то настоящее мельничное волшеб-
ство! Да и люди тут как будто другие: 
смекалистые, решительные, с кипучей 
жаждой деятельности. Таким горы по 
плечо, была бы, как говорится, точка 
опоры. Азизага Дадашов - один из них.

«Наверное, каждый человек рано 
или поздно задумывается о том, что 
влияет на его самочувствие, здоровье, 
настроение. Так и мы пришли к выводу, 
что ключевую роль в нашем здоровье 
играет питание, - рассказывает Азиза-
га Дадашов. - Например, какой самый 
популярный продукт у нас на столе? 
Конечно, хлеб. Сейчас часто стали го-
ворить о том, что хлеб, который про-
дается в магазинах, мягко говоря, от-
личается от того, каким питались наши 
предки. К сожалению, далеко не в луч-
шую сторону. Это касается как пита-
тельности и полезности, так и чисто-
ты продукта. Углубляясь в этот вопрос, 
можно узнать много печальных фак-
тов. Например, современная мука выс-
шего сорта практически не содержит 

ничего полезного от зерна пшеницы, 
кроме клейковины. Вот я и задумался 
над покупкой мельницы, чтобы была 
своя мука. А услышав, что в одном из 
горных сел продается мельница, решил 
ее выкупить и перевезти сюда. Мель-
ница эта - настоящая долгожительни-
ца: работает «по профилю» вот уже бо-
лее 100 лет. Правда, все это было со-
пряжено с некоторыми трудностями. 
Конечно, купить старинное приспо-
собление - это даже не половина дела. 
Настоящие проблемы начинаются тог-
да, когда это «наследие» берешься от-
реставрировать и запустить. Но, сла-
ва Всевышнему, мне удалось это сде-
лать. Принцип помола зерна на нашей 
мельнице аналогичен работе старин-
ных устройств. В результате обработ-
ки зерна получается мука, насыщенная 
отрубями, обогащенная вкусом и со-
держащая значительное количество ви-
таминов, минералов и волокон. Сма-
лывая зерно целиком, мы оставляем 
в муке все его полезные составляющие 
- оболочку, зародыш. Ведь именно эти 
компоненты содержат 90% всех полез-
ных веществ зерна. Таким образом, эта 
мука гораздо полезнее привычной бе-
лой муки. Кстати, такая мука должна 
иметь приятный кремовый оттенок, ко-
торый придают измельченные части-

цы оболочки зерна. Кто узнает о моей 
мельнице - приезжает посмотреть, смо-
лоть зерно и приобрести муку. К нам 
стали приезжать даже жители окрест-
ных сел. Мельницы ведь всегда имели 
большое значение, и сейчас люди ве-
рят, что мука, смолотая на мельнице, 
самая вкусная и из нее получается са-
мый ароматный и полезный чурек. Не-
смотря на свой «преклонный возраст», 
наша мельница перемалывает за час ра-
боты 200-250 килограммов муки, или 
2 тонны в день».

Мы поговорили с жителями села 
Девлет и узнали немало интересного.

Вот что рассказывает житель села 
Адыль Абдуллаев: «В качестве и эколо-
гической чистоте этой муки мы увере-
ны полностью! А хлеб, испеченный из 
такой муки, благодаря способу помола 
и сохранению ростков и отрубей улуч-
шает пищеварение и усваивание пита-
тельных веществ, защищает от сердеч-
но-сосудистых заболеваний и диабе-
та. Даже аромат чурека, выпекаемого 
в тендире, совсем другой. Муку в мага-
зинах мы, конечно, давно не покупаем». 

«Моему отцу 65 лет, - рассказыва-
ет житель того же села Эмин Шабиев. - 
Он уже более 10 лет страдает диабетом. 
Ему нужен диетический хлеб. Поэтому 
мы пользуемся только мукой, смоло-

той на этой мельнице. Людям нравит-
ся такая мука, ведь в ней пользы мно-
го. Особенно при заболеваниях желуд-
ка, при диабете и гипертонии. Многие 
люди, соблюдающие диету, употребля-
ют перемолотую на этой мельнице пше-
ничную муку».

«Хлеб, который мы едим сейчас, 
и хлеб, который ели наши предки, - это 
два совершенно разных продукта, - убе-
жден Азизага Дадашов. - Во-первых, 
наши предки ели в основном ржаной 
хлеб. Во-вторых, мука готовилась ис-
ключительно из цельного зерна. В-тре-
тьих, мука у наших предков была све-
жего помола. Сельчанин не имел воз-
можности хранить муку - не было таких 
технологий, и потому хранили зерно. 
Когда мука заканчивалась, сельчанин 
брал мешок зерна и вез его на мельни-
цу. Такой хлеб ели наши предки и отли-
чались крепким здоровьем, выносли-
востью и работоспособностью». 

Адаптироваться к жаркому климату
Новые сорта декоративных растений Абшерона отличаются разнообразными композициями  
и обладают лечебным эффектом

Исследования дендрологов по восстановлению гено-
фонда природной и культурной флоры способству-

ют рациональному использованию мировых расти-
тельных ресурсов

ИСЧЕЗАЮЩИЕ ПРОФЕССИИ

Мельничное волшебство, 
или 100 лет как один день

Азизага Дадашов: 

Хлеб, который мы 
едим сейчас, и хлеб, 
который ели наши 

предки, - это два со-
вершенно разных 

продукта

1 апреля был продолжен судеб-
ный процесс по уголовному делу 
в отношении гражданина Арме-
нии Рубена Варданяна, обвиня-
емого по таким статьям Уголов-
ного кодекса Азербайджанской 
Республики, как преступление 
против мира и человечности, 
военные преступления, терро-
ризм, финансирование терро-
ризма, и в других тяжких пре-
ступлениях.

На открытом судебном заседа-
нии, состоявшемся в Бакинском во-
енном суде под председательством су-
дьи Зейнала Агаева, в составе судей 
Анара Рзаева и Джамала Рамазанова 

(резервный судья Гюнель Самедова), 
обвиняемый был обеспечен перевод-
чиком на язык, которым владеет, то 
есть русский, а также избранным им 
самим адвокатом для защиты.

На судебном заседании были за-
слушаны показания потерпевших 
в результате преступлений, совер-
шенных преступной группировкой, 
в которую обвиняемый Рубен Вар-
данян вступил в декабре 2020 года. 
Эта группировка, созданная для со-
вершения военной агрессии против 
Азербайджана, под непосредствен-
ным руководством и при участии го-
сударственных органов, должност-
ных лиц, военных сил и незаконных 
вооруженных формирований Арме-
нии, в ходе войны, проведенной ар-
мянским государством против Азер-
байджана, по поручению, указаниям 
и инструкциям армянских властей, 
при материально-технической под-
держке, обеспечении личного соста-
ва, на основе централизованного ру-
ководства и при серьезном контроле, 
в нарушение внутренних и между-
народных правовых норм, соверши-
ла многочисленные преступления на 
территории Азербайджана.

Перед допросом пострадавших су-
дья Зейнал Агаев разъяснил их права 
и обязанности в соответствии с за-
конодательством.

Среди пострадавших, давших по-
казания, был начальник отдела мате-
риально-технического обеспечения 
N-ской воинской части Министер-
ства обороны Азербайджана, дисло-
цированной в освобожденном от ок-
купации Кяльбаджарском районе, - 
Сохбет Шукюров. Он сообщил, что 

его место службы находилось дале-
ко от линии соприкосновения с во-
оруженными силами Армении, но, 
несмотря на это, он получил ране-
ния различной степени тяжести в ре-
зультате обстрела минометами, ор-
ганизованного вооруженными си-
лами Армении во время их военной 
провокации.

Другой пострадавший - фельдшер 
медицинской службы N-ской части 
Самир Юсифов, сообщил, что во вре-
мя попытки  выноса тел погибших 
азербайджанских военнослужащих 
из зоны обстрела армянскими воору-
женными силами во время предот-
вращения широкомасштабных про-
вокационных действий вооружен-

ных сил Армении в Кяльбаджарском 
районе он также был ранен в резуль-
тате разрыва минометного снаряда.

Кроме того, в ходе судебного раз-
бирательства дали показания другие 
пострадавшие: Самир Керимов, Ор-
хан Наджафов, Алияр Мамедов, Али 
Гаразаде, Гурбан Гурбанов, Гусейнба-
ла Сайыллы, Рахман Гасымов, Ульви 
Мусаев, Руслан Алиев, Бахтияр Сал-
манов, Ариз Гахраманов, Азер Абдул-
лаев, Тофиг Абышов, Асиф Мика-
иллы, Гасым Гарибов, Анар Набиев, 
Эхтирам Самедов, Рашми Гумбатов, 
Джейхун Рзагулиев, Юнис Абдиев, 
Дильгам Сафаров, Ахмед Ахмедза-
де и другие. В своих показаниях они 
отметили, что не были лично знако-
мы с Рубеном Варданяном, а узнали 
о нем из СМИ и соцсетей.

Они рассказали о том, что во вре-
мя своей военной службы в Кяльбад-
жаре и Агдаме пострадали от огня 
снайперских винтовок и миномет-
ных обстрелов, совершенных воо-
руженными силами Армении.

Пострадавшие также ответили 
на вопросы судей и прокуроров, вы-
ступающих в качестве государствен-
ных обвинителей касательно мест, 
где проходила военная служба, кон-
кретных территорий, где были совер-
шены военные провокации, степени 
тяжести полученных травм и их ло-
кализации.

Затем были оглашены результа-
ты судебно-медицинской эксперти-
зы пострадавших.

Очередное судебное заседание 
назначено на 8 апреля.

АЗЕРТАДЖ

Свидетельствуют  
пострадавшие

На суде над Рубеном Варданяном потерпевшие  
дали показания и ответили на вопросы
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Азербайджанский фигу-
рист Владимир Литвин-

цев, представлявший страну 
на чемпионате мира по фигур-
ному катанию в Бостоне, занял 
15-е место среди 39 участни-
ков и завоевал лицензию на 
зимние Олимпийские игры.

Ю.ИБРАГИМОВ

Наш спортсмен выступил в ко-
роткой и произвольной програм-
мах, набрав 233,31 балла.

В беседе с журналистами Влади-

мир Литвинцев заявил, что счаст-
лив, что завоевал путевку на зим-
ние Олимпийские игры 2026 года, 
которые пройдут в Милане и Кор-
тина-д’Ампеццо (Италия) с 6 по 
26 февраля: «Очень рад, что мне 
удалось практически чисто выпол-
нить две программы и вновь пред-
ставить Азербайджан на Олимпи-
аде. Это была моя главная задача, 
и я счастлив, что с ней справился. 
Значит, не зря столько трениро-
вался и работал над собой».

Кстати, В.Литвинцев во второй 
раз представит Азербайджан на 
зимней Олимпиаде. В Играх-2022 
в Пекине он занял 18-е место.

Что касается Саманты Риттер 
и Даниэля Брикалова, то высту-
пление азербайджанского дуэта 
в соревнованиях по спортивным 
танцам в короткой программе был 
оценен в 53,30 балла. Наш дуэт за-
нял 33-е место среди 36 участников 

и не вошел в двадцатку высту-
павших в произвольном тан-

це, попрощавшись с чем-
пионатом мира. Первое 

место занял американ-
ский дуэт Мэдисон 

Чок и Эвана  
 

Бейтса, набравший 90,18 балла.
Фигуристка Алиса Лью стала 

первой представительницей США, 
выигравшей чемпионат мира с 2006 
года. 19-летняя спортсменка заво-
евала золотую медаль в соревно-
ваниях женщин-одиночниц. Она 
одержала победу в произвольной 
программе, получив за свой про-
кат 148,39 балла, и стала лучшей 
в общем зачете - сумма баллов со-
ставила 222,97.

Второе место в произвольной 
программе (146,95) и в общем за-
чете с серебряной медалью (217,98) 
заняла Каори Сакамото из Японии. 
«Бронзу» с третьим результатом как 

в произвольной программе 
(141,80), так и в суммар-
ном балле (215,24) выи-
грала ее соотечествен-
ница Монэ Тиба.

Наша представительница Нар-
гиз Сулейманова, к сожалению, 
уступила своим соперницам в ко-
роткой программе.

На острове Родос (Греция) 
набирает обороты лич-

ный чемпионат Европы по 
шахматам среди женщин, 
в котором принимают уча-
стие и представительницы 
Азербайджана.

Ю.АББАСЗАДЕ

Чемпионат продлится до 11 апре-
ля, пройдет по швейцарской си-
стеме и будет состоять из 
11 туров. В нем ожи-
дается участие 137 
шахматисток, 8 из 
которых - пред-
ставительницы 
Азербайджана.

Действу-
ющая чемпи-
онка Европы 
У. Ф ат а л и е в а 
в прошлом году, 
набрав 8,5 очка из 
10 возможных, обо-
шла свою ближайшую со-
перницу - украинку Наталью Буксу 
на один балл, впервые в истории 
Азербайджана став победительни-
цей личного чемпионата Европы 
среди женщин. И теперь на зем-
ле древней Эллады она будет за-
щищать свой титул.

Первый тур континентально-
го первенства сложился успешно 
для сборной Азербайджана. Пять 
участниц одержали победы над 
своими соперницами. В первом 
туре победили Ульвия Фаталие-
ва, Гевхар Бейдуллаева, Аян Ал-
лахвердиева, Тюркан Мамедьяро-
ва и Сабина Ибрагимова. Гюльнар 
Мамедова и Нармин Абдинова сы-
грали вничью, а единственное по-
ражение потерпела Лала Гусейнова.

Несмотря на то, что число участ-
ниц нынешнего турнира заметно 
сократилось, в прошлом году в тур-
нире участвовали 182 шахматистки, 
тем не менее, нельзя сказать, что 
уровень конкуренции на нынешнем 
чемпионате Европы ниже. В тур-
нире примут участие многие чле-

ны ти-
т уло-
ванной 
с б о р -

ной Гру-
зии, одна 

из лидеров 
последнего 

чемпиона команд-
ного Евро, сборной Болга-

рии - Антоанета Стефанова, Теодо-
ра Иньяч (Сербия), Динара Вагнер 
(Германия), Анна Ушенина (Укра-
ина), а также Ставрула Цолакиду 
(Греция), Ольга Баделько (Австрия) 
и Ирина Бульмага (Румыния). Уча-
стие многих перспективных мо-
лодых шахматисток также доба-
вит интригу.

Безусловно, среди азербайджан-
ских шахматисток основное вни-
мание будет приковано к Ульвие 
Фаталиевой. Однако вызывает ин-
терес и выступление финалист-
ки последнего чемпионата стра-
ны и лидера национального рей-

тинга Гевхар Бейдуллаевой. Также 
не стоит исключать вероятность 
успеха еще одного члена «милли», 
опытной Гюльнар Мамедовой. Что 
касается молодежи, то для чем-
пионки мира в возрастной груп-
пе U-18 и двукратной призерки 
ЧМ U-20 Аян Аллахвердиевой это 
хорошая возможность проявить 
себя на взрослом уровне.

Рейтинг-фаворитом чемпио-
ната Европы является представи-
тельница Грузии Нино Бациашви-
ли (2473). Гевхар Бейдуллаева зани-
мает 12-е место с рейтингом 2400, 
Ульвия Фаталиева - 16-е (2387).

Чемпионат Европы среди жен-
щин, как и мужской, предоставляет 
право участия в Кубке мира. Одна-
ко в отличие от мужского турни-
ра, где разыгрывались 20 путевок, 
у женщин их всего 10. В прошлом 
году обладателями этих лицензий 
стали чемпионка Ульвия Фаталие-
ва и занявшая шестое место Гюнай 
Мамедзаде.

Накануне весенних праздников 
на сцене Оперной студии в ис-

полнении Детского оперного теа-
тра имени Тарлана Сеидова уче-
ники Специальной музыкальной 
школы-студии Бакинской музы-
кальной академии имени Узеира 
Гаджибейли (БМА) представили 
спектакль по программе фортепи-
анного цикла «Музыкальная те-
традь Гюнеш» Джаваншира Гули-
ева. Показ был посвящен 75-лет-
нему юбилею композитора.

...Пианист - сложнейшая профес-
сия, которая требует полифоничности 
умений и небывалой эрудиции. В осно-
ве воспитания пианиста - способность 
интонировать стих, рисовать, работать 
мимикой, танцевать, входить в роль, 
анализировать литературные образы 
и т.д. Все это  связано с рождением эмо-
ций, чувств, образов. Чем больше свя-
зующих компонентов, ведущих к ви-
дению образов, тем сильнее результат 
музыкального произношения (инто-
нирования).

Музыкальные образы - это волшеб-
ный мир, а детство - волшебная сила. 
Азербайджанские композиторы создали 
множество музыкальных произведений 
для детей. К примеру, сборник форте-
пианных пьес под названием «Музы-
кальная тетрадь Гюнеш» Джаваншира 
Гулиева буквально «ожил» в театраль-
ном проекте сезона 2024 - 2025 Специ-
альной музыкальной школы-студии Ба-
кинской музыкальной академии имени 
Узеира Гаджибейли (БМА). Директор 
Школы-студии БМА, доктор филосо-
фии по  искусствоведению доцент Севда 
Мамедова, заместитель директора по 
научно-методической работе, доктор 
философии по искусствоведению Ай-
тен Бахшиева и режиссер-постанов-
щик Мазахир Гашимов разработали 
идею детского пианизма в рамках те-
атрального спектакля на тему «Музы-
кальная тетрадь Гюнеш» Дж.Гулиева. 
Сборник для детей был издан в 2017 
году, и посвящен внучке композитора 
Гюнеш. В названиях всех 11 пьес ав-
тор упоминает имя внучки, создавая 
музыкальные портретные зарисовки. 
Сборник предназначен для учеников 
старших классов.

Традицию детского спектакля в свое 
время заложил заслуженный деятель 
искусств, доктор искусствоведения 
профессор Тарлан Сеидов. Более 40 
лет он пропагандировал одну из важ-
нейших истин в воспитании музыкан-
та. В его передовых методах-ключи-
ках к развитию любви детей к музыке 
особое внимание уделялось воспита-
нию музыканта с самой первой ступе-
ни как полифонически мысляшего эру-
дита. Эти методы помогали не только 
играть на инструменте, но и рассказы-
вать о музыке, изображать ее. Воспи-
танники Школы-студии - это настоя-
щие профессионалы. Поэтому спра-
ведливо, что театральные спектакли 
с участием учащихся этой школы на-
зывают «Театром Тарлана Сеидова». 

Не секрет, что привязанность де-
тей к музыкальным образам и эмоци-
ям, умение распознавать их грани фор-
мируют поэзия, танец, рисование, леп-
ка, театральные действия с мимикой, 
пантомимой.

Как известно, произведения, напи-
санные для детей, - это зачастую про-
граммная музыка с ярко выраженной 
изобразительностью, которая живо на-
ходит естественное воплощение в теа-
трально-сценическом движении. Имен-
но такую галерею образов представля-
ет музыка фортепианного сборника 
«Музыкальная тетрадь Гюнеш» Дж.Гу-
лиева. Впервые воспитанники школы 
не только исполнили фортепианную 
музыку, но и сыграли роли персона-

жей сборника.
Сначала рассказчик - ведущий Эль-

шад Мамедли в стихотворной форме 
рассказал зрителям о девочке Гюнеш 
и предложил музыкальным языком про-
следить сценки о ней. Автором стихот-
ворных строчек данного сценического 
представления выступила педагог-музы-
ковед школы-студии Айтен Бахшиева.

...В кроватке сладко спит девочка 
Гюнеш, роль которой исполняет уче-
ница 3-го класса Сельджан Ашрафзаде. 
В исполнении Мехрибан Аббаслы зву-
чит первая лирическая пьеса «Доброе 
утро, Гюнеш!» (педагог - заслуженный 
учитель Айша Алиева). В интонациях 
Баяты-шираз нарисованы красочные 
образы пробуждения, музыка звучит 
как волшебство, которое создают оча-
ровательные феи Сюнбюль Шабанла-
ле, Нилуфер Гусейнзаде, Сафира Бай-
рамова и Лейла Махмудлу.

Живые плюшевые игрушки Гюнеш 
- динозавр (Мехти Керимли), дракоша 
(Надир Гасымлы), ворона (Джамиля 
Сулейманова), кукла (Марьям Гусейн-
заде), собака (Угур Гашимзаде), кошка 
(София Исмайлова) - разбросаны на 
полу спальной комнаты Гюнеш. Феи 
волшебными палочками оживляют 
игрушки, которые бегают, прыгают, 
играют и резвятся на сцене... 

Ведущий объявляет вторую пье-
су «Утренняя зарядка Гюнеш». В ис-
полнении Микаила Гасымлы (педагог 
- доктор философии по искусствове-
дению доцент Севда Мамедова) Гюнеш 
выполняет утреннюю зарядку со свои-
ми живыми игрушками. Бодрая и мар-
шевая музыка помогает детям четко 
выполнять физкультурные движения.

Далее феи ведут на сцену Айшу Али-
еву (педагог Севда Мамедова), в испол-
нении которой звучит «Первый вальс 
Гюнеш». Элементы Баяты-шираз в ка-
денциях выражают ласку и полетность, 
Гюнеш веселится и изображает движе-
ния вальса.

В скерцо «Капризная Гюнеш» в ис-
полнении Марьям Ахундзаде (педагог 
- заслуженный учитель, доктор фило-
софии по педагогике, доцент Медина 
Туаева) главная героиня спектакля де-
монстрирует живость действий. 

Детский смех, улыбки, мелкие ша-
лости и игривость в раскрытии обра-
зов выглядят весьма естественно. Дети 
оживляют свой мир, в котором объеди-
нены музыка, поэзия, танец, игра и ти-
шина детского сна. Прекрасно, когда 
дети создают музыкальные звуки и слы-
шат в них движения образов.

Пьеса «Дневной сон Гюнеш» про-
звучала в исполнении Марьям Гулуза-
де (педагог - Нармина Аливерди-заде). 
Мелодии мотивов Шур и Баяты-ши-
раз звучат ласково и нежно, раскры-

вая образы безмятежного детского сна.
Танцевальная пьеса «Улыбка Гю-

неш» прозвучала в исполнении Ара-
ша Сейфпур (педагог - заслуженный 
учитель, доктор философии по искус-
ствоведению, доцент Медина Туаева). 
Мелодия танца со своими узорами со-
четается с пульсом движения остинат-
ного ритма сопровождения. 

Нежные чувства вызвали фотографии 
композитора Дж.Гулиева с его внучкой 
Гюнеш из личного семейного архива.

Контрасты в чередовании обра-
зов аккуратно подчеркивал оператор 
по свету, и пианистам, исполняющим 
пьесы в медленных темпах, работа со 
светом помогала подчеркнуть красоч-
ность образов.

Исключительную работу с харак-
терными персонажами в музыкальных 
звуках продемонстрировал ученик 7-го 
класса Гусейн Гулиев (педагог - заслу-
женный учитель Камилла Амирова). 
Концертная пьеса «Игрушки Гюнеш» 
построена на чередовании контрастов, 
это самая масштабная пьеса всего цик-
ла. Здесь живые игрушки в оригиналь-
ных костюмах демонстрируют мастер-
ство пантомимы. 

«Второй вальс Гюнеш» в тонах Ба-
яты-шираз в каденционных ячейках 
с мелодическими ходами в ладе Чаргях 
исполнила Гюлай Мамедзаде (педагог 
- доктор филосоии по искусствоведе-
нию, старший преподаватель Наргиз 
Кенгерли). Феи разучивают с Гюнеш 
движения вальса.

Вслед за этим дети змейкой за руки 
водят хоровод под музыку пьесы «Гю-
неш на прогулке». Шествие на форте-
пиано исполнил Рауф Багирзаде (пе-
дагог - Нурана Зейналова).

Два заключительных лирических но-
мера «Меланхоличная Гюнеш» и «Спо-
койной ночи, Гюнеш» исполнила уче-
ница 9-го класса Гюляр Махмудзаде. 
Идею спокойной, томной музыки до-
рисовывала «игра» света, когда сцена 

погружалась в мрак, который охранял 
уют и покой сна Гюнеш.

Высокий уровень профессионализ-
ма воспитанников Школы-студии в зна-
чительной степени обусловлен именем 
выдающегося ученого, профессора Тар-
лана Сеидова, который основал и раз-
вил эту школу, подготовив квалифици-
рованных специалистов. Он оставил 
ценное наследие, которое способство-
вало развитию высококачественного 
и образцового музыкального образо-
вания во всем Азербайджане. Иннова-
ционные проекты профессора Т.Сеи-
дова сегодня достойно поддерживает 
и продолжает руководство БМА име-
ни У.Гаджибейли. Директор школы-сту-
дии доцент С.Мамедова и истинные 
профессионалы музыки, которые ра-
ботают под ее руководством, осозна-
ют, что в детском музыкальном вос-
питании закладываются важнейшие 
навыки, ведущие к уверенной сцени-
ческой карьере музыканта. 

Дильбер МАМЕДОВА,
доцент БМА, 

кандидат искусствоведения

Традиции детского пианизма

Состоялся показ фортепианных пьес  
«Музыкальная тетрадь Гюнеш» Дж.Гулиева

В детском музыкаль-
ном воспитании закла-
дываются важнейшие 
навыки, ведущие к уве-

ренной сценической  
карьере музыканта

Бостонский прорыв
Азербайджанский фигурист завоевал путевку  

на зимние Олимпийские игры 

Владимир Литвинцев:

Очень рад, что мне 
удалось практиче-

ски чисто выпол-
нить две програм-

мы и вновь предста-
вить Азербайджан на 
Олимпиаде. Это была 

моя главная зада-
ча, и я счастлив, что 

с ней справился

Коллектив Управления делами Президента Азербайджанской 
Республики выражает глубокие соболезнования руководите-
лю Администрации Президента Азербайджанской Республи-
ки Самиру Нуриеву в связи с кончиной тестя 

Сахиба Гадимова

Allah rəhmət eləsin!

Покорить древний Родос
Ульвия Фаталиева на земле древней Эллады  

будет защищать свой титул

Первый тур  
континентального  

первенства  
сложился успешно  

для сборной  
Азербайджана.  
Пять участниц  

одержали победы  
над своими  

соперницами


